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Ο  Κ Α Ρ Α Γ Κ Ι Ο Ζ Η Σ  B A S I A E Y S  
Μ Π Α Ρ Μ Π Α Γ ΙΩ Ρ Γ Ο Σ .—Σοόφερα μαθές, άνιψ οΰδι Β α σιλιιά , ν ιά  γ ίδ α  γ ιά  νά π ερ ιδρ ομ ιά σω - 
Ω Μ (5 ίί^ Ο Ν Ε ΙΟ Σ .—Ο όϊτ, κ ’ έγώ  δυό κολυοΰρες.
Ο Δ ΙΑ Β Ο Λ Ο Σ .—Κ ’ έγώ  χρΛματα.
Κ Α Ρ Α Γ * Ο Ζ Η Σ .—Ό  Βασιλεύς θά  φάρ, ζή τω  δ Β ασιλεύς !
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—Ήατά τό1900ενας νεαρόςλόρδοςέχληρονό 
μησε στή Σκωτία, ανάμεσα σε κάτι ψηλά 
βουνά, ένα πύργο παλαιική, μέσα στόν όποιον 
ύπήρχεν ένα δωμάτιο, ποϋ κανένας δέν έίχε 
τό θάρρος νά κοιμηθώ. Φαντάσματα, έλεγαν, 
έσύχνιζαν στό πράσινο δωμάτιο, ποΰ τό έλέ- 
γανέ έτσι γιατί όλα ήτανε πράσινα μέσα σ’ 
αύτό : οί τοίχοι, τά παραπετάσματα, τά 
ταβάνια, χά ειτιπλσ, τά χαλιά. Ή  οίκοδέσ- 
ποινα είχε πεθάνει άπό φρικώδεις σπασμούς. 
Ά π ό  τότε όλοι|όσοι έτόλμησαν νά κοιμηθούν 
σ ' άύτό τδ δωμάτιο βρεθήκανε νεκροί ή έ- 
χρειάστηκαν αρκετοί μήνες θεραπείας γιά νά 
συνέλθουν.
t |Ό  λόρδος Μάκ- Μάουν, άνθρωπος πολύ 
μορφωμένος, ώοτε νά μή πιστεύη σέ φαντά
σματα έσ«έφτηκεν ότι έβγαλαν αύτό τό μΰθσ 
γιά νά άπομακρύνουν τόν κάθε τόσο αφέντη 
του πύργου κ ι’ εττι νά τόν εκμεταλλεύονται 
μόνοι τους. Τήν ίδια ήμερα μάλιστα, ποΰ 
ήρθε στόν πύργον, έφώναξε τό φύλακα.

—- Νά μοϋ ετοιμάσουν τό πράσινο δωμάτιο, 
ε ίπ ε ' θ ά  κοιμούμαι έκεϊ, όλο τό καιρό ποϋ 
θ ά  μείνω έδώ πέρα.

Ό  φύλακας έκπληκτος έτρεξε νά τοϋ ά
παντήση,

— Φοβοΰμαι, κύριε, ό «  θά  μετανοήσετε 
γ ι' αύτή σας τήν τόλμη. Στό λόγο τής τιμής 
μου, γίνονται έκεϊ παράξενα πράγματα καί 
θ ά  παίξετε τή ζωή σας.

—Α κούστε τίς διαταγές μου, είπεν ό λόρ
δος. "Ολα ε.ναι έτοιμα γιά σήμερα τό βράδυ.

Ή  νύχια ήρθε. Καί ό λόρδος έπήγε στό 
πράσινο δωμάτιο. Ή τα ν  ivu οωμάτιο μικρό, 
στολισμένο μέ περισσή πολυτέ} εια. Ό  λόρ
δος εβαλεν ένα περίστροφο στό κομοδίνο του 
ξάπλώθηκε στό κρεββάτι καί κοιμήθηκεν ά
μέσως.

Κ οιμήθηκε μερικές ώρες, κατόπινδέ ξύπνη
σε κι’ αισθανότανε ένα βάρος στό στήθος, 
όλα του τά μέλη είχανε παραλύσει καί μιά 
στενοχώρια τόνε τριγύριίε Θ έλησε νά σηκοί* 
θ ή , άλλά δέ μπόρεσε. Τό πρωϊ, όταν έπήγον 
και τόν έξύπνησαν, τό πρόσωπο του ήτανε 
κίτρινο καί καθώς τόν είδαν οί ΰπερέτες του, 
«νόμισαν πώς τόν είχε καταλαβει ό θανατσς

Ό  λόρδος άπόδωσεν αύτή τήν κατάσταση 
«τήν υγρασία τοϋ δωματίου καί σέ μιά γούρ- 
να, πού βρίσκουνταν άκριβώς κατου άπό τά 
παραθυρα τής καμαρας καί ποΰ θά γέμιζεν 
δλη τή καμαρα άπό διάφορά έπικίνδυνα μο
λύσματα.

— Φώναξε έργατες γιά νά άποξηράνουν τή 
γούρνα καί ν ' άναψης φωτιά στό δωματιογιά 
■νά φύγΒ ή ΰγραοία. Σ έ  λίγες μέρες θά  ξανα- 
κοιμ ηθώ .

— θ ά  κανω, όπως έπ ιθυμ εΐτε , άποκρίθη- 
κεν  ό φύλακας· άλλά πιστεύω ν’ άλλαξετε 
απόφαση Ή  πρώτη δοκιμή δέν ήτανε πολύ 
εύνο’ι'κή γιά σάς.

Ό  νεαρός λόρδος κρατήθηκε στήν απόφα
σή  του καί έπειτα άπό δυό μέρες παρήγγειλε 
νά τοϋ έιοιμασουν καί παλι τό κρεββάτι τοΰ 
«ράσινου δωματίου.

— “Επιτρέψατε τουλάχιστον νά φυλάη κα 
νένας είπεν ό φύλακας.

— θ έ λ ω  νά είμαι έντελώς μόνος, άποκρί- 
θηκεν ό λόρδος καί σάς άπαγορεύω νά μπήτε 
στό  δωμάτιό μου, ό,τι καί &ν συμβώ·

Καί έκλείδωσε μέ τό σύρτη.
Μ ερικές ώρες κατόπιν, ακόυσαν κάτι πνιγ

μένα βογγητά. 'Ε π ειδή  όμως ήξεραν τήν άπα- 
γόρευσιν τοΰ λόρδου κανένας δέν τολμούσε νά 
μπή μέσα. Τ ά  βογγητά έξακολούθησαν λίγο 
καιρό άκόμα καί έπειτα  τελεία ησυχία βα
σίλεψε. Οί ύ,τηρέτες ξαναπλάγιασαν

Τήν άλλη μέρα τό πρωί περιμένουν νά βγώ 
■ό λόρδος, άλλά ή ώ ρ3 προχωρεί καί αύτός οέ 
κουνιέται. Έ π ί  τέλους υποψιάζονται κανένα 
δυστύχημα καί παραβιάζουν τή πόρτα.

Ό  Μάκ-Μάον ήτανε ξαπλωμένος άκίνητος 
στδ κρεββάτι του, μέ τδ πρόσωπο κίτρινο σά 
νεκρός. Πλησιάζουνε γύρω του · ή καρδιά του 
χτυπούσε άκόμα. Ό  φύλακας στέλνει να φω

νάξουν Ινα γιατρό. Τ ότε ή διάσημος 
γιατρός Τάΰλορ εύρίσκουνται στή Σκωτία καί 
μάλιστα στό πύργο κοντά. Ή ρ θ ε  άμέσως ατό 
μελλοθάνατο, τόν βοήθησε καί κατόρθω σε να 
τόν ξαναφέρη στή ζωή. Μόλις ό νεαρός λόρδος 
μπόρεσε νά μιλήση, διηγήθηκε τά έξής:

— Μόλις άποκοιμήθηκα είδα άξαφνα, είτε  
σάν όνειρο, ε’ίτε σέ μιά κατάστασή, ποΰ βρίσ
κεται ανάμεσα στήν εγρήγορση καί τόν ύπνο, 
νά σηκώνεται μπροστά μου ένα φάντασμα 
πράσινο, νά πέφτη πάνου στό κρεββάτι μου 
καί νά βυθίζη τά μυτερά του νύχια στό στήθός 
μου κ Γ  έμεινεν άρκετά σ’ αΰιή τή θέση, δ ιη 
γούμενο μου διάφορες φρικτές ιστορίες; ποΰ 
μ’ έκαναν νά αίσθάνουμαι αγωνία.

— Μυλόρδε, είπεν ό γιατρός, άν θέλετε, θά 
μπορέσω σέ λίγο νά διώξω τό δαίμονα, ποϋ 
δυό φορές έως τώρα έβαλε τή ζωή σας σέ 
κίνδυνο.

— Καί πώς; ρώτησεν ό λόρδο'·.
— Δηλητηριαστήκατε, είπεν δ γιατρός.
— Ά π ό  ηοιόν; πώς;
Ό  γιαιρός έ.ιήρεν ένα βιβλίο, ποΰ βρί· 

σκουντάν στήν βιβλιοθήκη τοϋ πρασίνου δω 
ματίου, τό τίναξε κ ι ’ έκαμε νά πέση μιά σκό
νη πρασινωπή.

— Νά τό δηλητήριο', ε ίπ ε  είναι |ένα άπό 
τά δονατώτερα, που ύ.τάρχουν, είναι μιά ένω 
ση χαλκοϋ καί άρσενικοΰ.

— Ά λ λά  άπό ποΰ προέρχεται τό δηλητήριο; 
ρώτησεν ό λόρδος,

— Μήν^κατηγορήτε κανένα, είπεν ό κύριος 
Τάϋλορ. Ό  μόνος ένοχος είναι αύτή ή πρά
σινη μπογιά το ί δωματίου, ποΰ ναι πολύ 
γνωστή στούς ζωγράφους μέ τ ’ όνομα τό 
π ρ ά σ ι ν ο τ ο ΰ Σ χ έ ε λ :  είναι μιά σκόνη 
άπό άρσενικό .καί χαλκό, ποΰ τήν είδατε. Ή  
μπογιά είναι παλιά καί γι* αύτό μεταβλήθη- 
χε  σέ μιά λεπτότατη σκόνη, ποϋ γέμισεν ολό
κληρο τό]δοομάτιο. Περπατώντας, τινάζοντας 
τά παραπετάσματα, έκάνατε νά μπαίνη αύτή 
στή μύτη σας καί στό στόμα σας.

Α π ' αυτό προήρχοντο ό κίνδυνος, άπό 
τόν όποιον, εύτνχώς, σωθήκατε. "Ο σο γιά τό 
πράσινο φάντασμα, τό έπλασεν ή στενοχώρια 
σας. "Ο πω ς συμβαίνει πάντοτε μ“· ολα τά φαν
τάσματα, πού είναι δημιουργήματα στενοχώ
ριών.

 ̂ Μόλις ό λόρδος έγινεν καλά, έξυσεν όλες 
τίς πράσινες μπόγιές καί τις άντικατάστησε 
μέ κίτρινες. Τώρα μπορεί νά κοιμάται τή νύ
χτα άφοβα, χωρίς νά βλεπη τά πράσινα φαν
τάσματα. Μ.ΣΤΗΡΙΟΣ;

Δέν άφίνετε τής φιλοσοφίες, κ. Γκίμπερ? 
Ό θ ίν α τ ο ς  οΰδίποτβ είνε γλυκός. Κακά είναι 
τά ψέμματα. Ό ιω ^ δ ή π ο τε  τραγούδια μέ φ ι
λοσοφικούς όρισμούς δέν διαβάζονται μέ εύ· 
χαρίστησιν άπό κανένα. Καί μάλιστα τώρα 
μέσα στή τόση ζέστη.

Τ ό δημοσιεύω, * . Τ ά χ η Π οζαμιΰνε. Τό 
λογιστήριον σας έχρέωσε.

Τ ό δικό σας, κ. Κ ο ρ α ν ζή , έδιορθώθηκε λ ι
γάκι. Δέν θά  θυμώ οετε, βέβαια, θά δημοσι- 
ευθη τό άλλο γι' αΰτό.

Ή  δίς Νόρα μοϋ παραπονεϊται γιά μερι
κούς πού τής στέλνουν έπιστολάς τόσον κακο
γραμμένες ώ ττε βασανίζεται νά τάςδιαβάση.

Τό κακό γράψιμο είναι τό χειρότερον έλάτ- 
τω μα. Προκειμένου ν' άπευθυνθοϋμε σέ δ ε 
σποινίδα εΐμεθα υποχρεωμένοι νά γράφουμε 
ό ιο  μπορούμε π?ιό καθαρά. Έ π ί  τέλους, ας 
καταφύγουμε στή γραφομηχανή.

— Στήν 4ην σελίδα θά  παρατηρήσετε κά
ποιο παράξενο : « Ό  σύζυγος με τά δέκα έγ- 
κλήματο» τελειώνει χωρίς νά,.,τελειώνη. Τήν 
τελευταίαν στιγμήν άναγκάσθηκα νά δια- 
κόψω τήν συνέχειαν.

Ε ίς  τό πρόσεχες όμως αρχίζουν οί « Ά θ λ ιο ι 
τών Α θηνών» οί όποιοι θά σάς άποζημιώ· 
σουν τελείω ς καί άπό πάσης άπέψ εω ς.

__^^^^^^^ΡΧ ΙΣ Υ Ν ΓΑ Κ ΤΗ Σ

Τ Η Λ Ε Φ Ω Ν Η Μ Α Τ Α
’Ε λισ ά β ετ Δ ε λ ή ,  οάς παρακαλοδμεν νά μή 

στέλετε τάς έπιοτολάς σας χωρίς γραμματόση- 
μον, Ε · Β α μ β α χ ο ν ο η , 8έν θά ίλήφθησαν. Δ .  
Α . Μ ήζαον, δέν έλήφθησαν 8ς’ αύτό δέν έδημο- 
σιεύθησαν. Κ . Ράπχην, έλήφθηααν άργά. Ώ -  
ραίαν "Αγνω στον, ιδιαίτερον έδημοσιεύθη. 
Έχρεώθητε ϊραχ. 30, τάς όποιας άποστέλλετε. 
Τ άχην Κ όραν ζην, δπόλοιπον δημοσιεύσεως 
δραχ. 5 0  Έχρεώθητε T ix n v  Π οζαμιάνον , 
δραχ. 6 40 διά τά τραγουδάκι. Ν ιχ. Σ αλον ρ ο ν , 
Σονδρομή σας ίλήφθη. Χ ρνο.\’Α ναγνω οτίόην , 
Ένεγράφητε.

0 ΝΟΟΜΑΝΤΗΣ ΤΗΣ “ ΣΦΑΙΡΑΣ.,
Τ ό γραιρειον τ ί ς  «Έ φ α ιραςι Αναλαμβάνει τή ν δια 

$ίβασιν επιστολών έκ μέρους τών ένϊΗαφερουμένον 
ιρός δίάσημον έκ Κω οταντινουπόλεω ς νοομάντην  
*a i πνευματιστήν διαμένοντα έν Ά θ ή ν α ις . Π λήρες  
τ>ώς είς δλα τά  οικογενειακά μυστήρια

Π νευματισμός, ύπνω τισμός, τραπεζ κι
Ψυχολογία παν ^ς άτόμου έπλ τή βάσει το ΰ  γρα- 

νικοϋ χαραχτχιρος.
Συνενεννόησις δι Αλληλογραφίας. ’Α παντήσεις τα -  

Μϊαι καί άκριβεϊς. Π λήρης μυοτικότης. Γρά φ α τε, 
Ν οομάντην, γραφεία <2φαίρας>έοα>κλείοντ8ς δραχμάς 
10 είς έκάστην έπιστολην.

ΒΙς τούς έπιθυμοϋντας νά λάβουν άπαντήσεις δι. 
Ιδιαιτέρας έπιοτολής καί όχ ι διά τή ς  στήλης γν®- 
ρίζω δ τι, δέον νά έσωκλείουν είς διπλοΟν τό όρισ&έν 
Ιν τίτ ιμ ο ν .

Ο ΝΟΟΜΑΝΤΗΣ ΑΠΑΝΤΑ:
Α Π Η Δ Π ΙΣΜ ΕΝ Ο  Π Α ΙΔ Ι, Φιλιατρά : Κ ά

μετε υπομονήν, έν τή άναμονή καλλιτέρων ή 
μερων. Έ φ ’ όσον δέν δύνασθε νά κάμετε ίδι- 
κήν σας εργασίαν. Π αραμείνατε είς τήν θέσιν 
σαν. Αί έργασίαι τοΰ άδσλφοΰ σας θά  εύοδω- 
θοΰν συνόμως. ΚληρονοΗΪαν δεν διαβλέπω. 
Γάμον δέν σάς συνισιώ. Ή  θ έσ ις  σας είνε σή
μερον τοιαύτη ω 3τε ό γάμος θ ' άποβώ δ Γ  ύ 
μάς πικρά περιπέτεια. Τό μέλλον σας αρκετά 
παρήγορον, Ά ρ κ ε ϊ νά εχετε υπομονήν.

ΔΟΝ Α Δ Β Α Ρ , Α θή να ς : Έ ά ν  πραγματι- 
κώς άποφασίσατε νά τήν ξεχάσετε θά  τδ κα
τορθώ σετε ασφαλώς, φθάνει ν’ άποφεύγετε 
άπό τοϋ νά τήν βλέπετε. Αί διαθέσεις τών 
γονέων της ΐύ χί εύνοϊκαί. Σάς άναμένει μία 
νέα έρωτική περιπέτεια, ή όποία θά  κατα- 
λήξη εις γάμον εύτυχή.

ΑΘΗΝΑ Ι'Δ Α  · Τό μέλλον σας άτυχες καί 
πλήρες οικογενειακών ανωμαλιών.Πολλάς π ι
κρίας θά  δομιιιάσετε έξ αιτίας ενός άνδρός, 
τόν όποιον περιπαθώ ς σήμερον αγαπάτε Ο ύ- 
δεμία ημέρα τής έβομάδος σάς εύνοεί. Γάμον 
δέν διαβλέπω.

Ω ΡΑΙΑΝ  Α ΓΝ Ω Σ Τ Ο Ν - Πρώτην έπιστο- 
λήν δεν έλαβον. Ε ίς  τήν δευτέραν άδυνατώ ν' 
άπαντήσω διότι ούδέν μοί καθορίζετε σαφώς. 
Γράψατέ μοι έκ νέου κατά τρόπον σα φ έσιε- 
ρον. Α δυνατώ  αήιιερον νά σάς εννοήσω.

ΙΣ Α ΒΈ Λ Λ Α Ν , Α θή να ς· Χαρακτήρ σταθε
ρός, τρυφερός, εύγενέστατος. Ε ίσ θ ε  άγαπητή 
από όλους.Συντόμως θά τύρεθή ύ άνθρωπος, 
τόν όποιον θ ’άγαπήσετε, διότι θά  ε’ναι αντά
ξιός σας. Αύτός θ ά  γί\η σύζυγός. Τ ό  μέλλον 
σας εύτυχέστατον καί πλουσιοπάροχαν.

Π Ο Υ Λ Ι Τ Η Σ  Α Υ ΓΟ Υ Λ Α Σ , Α θή ν α ς. Ή  
συμφιλίωσις θά έπέλθη  τάχιστα. Τ ό  μέλλον 
σας πλήρες ανησυχιών καί οικογενειακών 
άτυχημάτκην. Γάμον δέν διαβλέπω Σάς συνι
στώ νά προσέχετε περισσότερον όταν μετα
βαίνετε είς τήν οικίαν τοϋ Μ. Κάποιος 
εχθρός σας ελλοχεύει μέσα έκεϊ.

Μ. I  Κ ., Πάτρας. Γάμον μετά 8 μήνας. 
'Όνομα δέν δ.ακρίνω. Μεταξύ τριών θά γίνη 
ή εκλογή.

Ν ΕΡΑ Ι  ΔΑΝ Γ ΙΑ Λ Ο Υ . Τοϋ έδωσαν πολύ 
κακάς συστάσεις δι’ ύμάς καί εντεύθεν ή δια
κοπή τής άλληλογραφίας. Δέν τοΰ είναι δυ
νατόν νά έκτελέση τάς υποσχέσεις του. Διατί 
όμως καταγίνεσθε μέ αύτόν, ένώ αύτήν τήν 
στιγμήν σκέπ τεσθε κάποιον άλλον,τόν ·ποΐον 
βλέπετε συγνά καί τόν όποιον συμπαθείτε ; 
Τά όνειρά σας θά πραγματοποιηθούν, φρον
τίσατε ομωρ νά είσβε εϊ/ικρινεστέρα καί 
Γερισότερον ύιιομονετική.

Ε ϊς  τό ηροοεχες φ ύλλον ζής  «Σφ αίρας» 
θ' άπ&νζήύω  καί είς τάς έπιστολάς τδ>ν δίδων 
καί κυρίων. Ναοσικάς, Άπ^λπισμέΝης Μανι- 
ατοπούλας, Έρβ»τεΐ)μένης Έλληνοποόλας 
Άγριοι» Βορριά, A m i de la Cai»I)agne, X. X . 
X ., Σ . Ζ., Δελφίνος τ-ξς ξηρας.—Πληγβμένην 
καοδί'.ν, έλήφβησαν. Σ. Κουβέρταν, σάς ά«ήν- 
τηα* Ο ΝΟΟΜΑΝΤΗΣ

' Φ 'Ε Υ ^ . Ο . Ν ν ί ν Ι Α
Έ χ ά σ ζ η  έγγραφή  Λ ’ ενα έτος όραχ- 4 .
Έγκρίνονται : Goraare

ΤΤΠΟΙΣ «ΚΑΔΜΟΥ» Γ ·. TS.. Ρ Ο Δ Η
Λ · Κ Κ Α Ι - Ρ Ο Μ Β Κ ΐ :  1 6

ESL -Η ■ΣΦΑΙΡΑ· Ι®3
Ε Κ Ε Ι 2JTHISr Κ Α Ρ Δ ΙΑ  ΓΤ1 Α ΓΑ Π Ο Υ Σ Ε 0ΗΞΞ

ΤΟ ΜΤΣΤΙΚΟΝ TOT ΑΡΜΕΝΗ -»·
Ι Κ - Υ  Γ Ι Ο  3L.XID

(Σ υ 'έ χ ε ια  έκ τοϋ προηγουμένου)
Ή  Ά ϊσ έ  έρριψ3 τό βέλος καί άνέμενε τό α

ποτέλεσμα. Ή  στιγμή ήτο κατάλληλος πλέον 
διά νά άνοίξτ) τήν ψνχήν πρός τόν φύλακα 
τοΰ οώματός της. ΙΙαρετήρησε τήν μορφήν 
ϊο ΰ  ευνούχου διά τοΰ όξυτέρου γυναικείου
βλέμματος. ,

* 0  γέρων είχε κλίνει την κεφαλήν και οεν 
άπήντα- έφαίνετο σκεπτόμενος.^

Ή  ερωτευμένη χαν<·ύμ άπεφοσιοε νά προ 
βώ t i ,  τά ε ίχ  >τα. Μία συμμαχία μετά τοϋ 
εύνούχου θά > αθίστα α ύτή ' τώρα άκινδυνως 
εϋδαίμυνα, %ui όΤ.γράν θά εοω -ετο  από παν- 
χα άναποφευκτον κ^^δυ^ov. ^

Έπωφελουμένη λοιπόν τής σιγής τοΰ αρα- 
βος, έοηίφθη έκ νέου πρό τών γονάτων του 
καί άν έκραξε κλαίουσα. . _ , , ,

— Σελήμ, καλέ μου Λαλά! άγαπω και εγω, 
•πως άγαποΟσες καί σύ.

— Τά ήνόησα, είπεν οδτος, κινων τήν κε
φαλήν. , .  , , «

— Λαλά μου, σώσε μ ε.,.σω σε με 1 ..και η 
ψυχή τής Χαινε θά  σοΰ χρεοιστή εύγνωμοσυ- 
γην διά τό καλόν πού θά καμιις.

Ό  εύνοΰχος δέν άπήντησεν. Έ π λ η ο ία ζε  νά
καμφθώ - . . . .

Ή  Ά ϊσ έ  έφερε τόν δάκτυλον και είς την
έτέραν πληγήν. , , ,

— Λαλά, έξηκολούθησε' σώσε  ̂με από τον 
εγωισμόν αύτοΰ τοϋ πασσά I... εγώ δέν είμαι 
πλέον σύζυ,ος, είμαι σκλάβα του !.., είμαι 
φυλακισμένη του 1... σύ, ποΰ εδοκίμασες, 
εξήντα χρόνια τώρα, τά δεσμός τοϋ τρομεροΰ 
αύτοΰ έγωΐσμοϋ... σύ, που σ εκομματιασεν 
ό έγωϊσμός α ύιός... πού σοϋ αφιιρεσεν όλην 
σου τήν ζωήν. . πού σ’ έκαμεν αναισθητον 
είς ό ,τι ώραιότερΟν εχει ή ζω ή ·. εις τόν έ
ρωτα, σύ, πού βλέπείς τήν άγκολιάν αυτήν 
νά σπαράοεται έμπρός σου καί ταυτοχρόνως 
δέν τήν β λέπ εις ... θ ' άφηηΐς λοιπόν νά χαθή 
μία ΰααρξις, μόνον καί μόνον διότι τό θελει 
ένας εγωιστής, ένας γέρων, ό ^οποίος νομί
ζε ι  ότι μέ τό νά μοΰ δώο^τήν άδειαν νά^έξο- 
δεύω δοον χρήμα θέλώι κάμνει καί εύ- 
τυχή; % ,

Δεγουσα ταϋτα η οδαλίσκη ητο εξαισία ττιν 
θέαν κατά τήν στιγμήν έκείνην. Οί εύμεγέ- 
θ εις  οφθαλμοί της είχον διαστολή είς τάς 
κόρας των,ώστε νά φαίνωνται όλοκληροι μαΰ 
ροι. Τά παχέα χείλη αύτής έστιλβον είς τό 
φώς έκ τής ΰγρότητος τοΰ στόματός της· η 
κόμη της είχε καλύψει κατά τδ ήμισυ τό γυ
μνόν στήθός της, ένφ ταυιοχρόνως πίπτουσα 
όπισθεν, έπλσισίου τό κατάλευκον σώμά της, 
εκατέρωθεν, ώ ; πλαίσιον έξ έβένου

Ό  γέρων περιέβαλε δι' ένός βλέμματος 
τήν εικόνα έκείνην καί έκίνησε τήν κεφαλήν.

— "Εχεις δίκαιον, είπ ε- αύτήν τήν στιγμήν 
δέν είσοι γκιηύλ, (ρόδον), τοΰ κόσμου τούτου!

Έγβρθεις δέ έτεινε τήν χεΐρα, άνήγειρε τήν 
Ά ϊσ έ  καί προσέθηκε τρυφερώς:^

— Σήκω, παιδί μου, έπάνω! ένδύσου! ..έλα ., 
τό αξίζεις νά χαθή ένας γέρων άράπης μα
ζί σου, πού δέν περιμένει έξήντα χρόνια τ ώ 
ρα, παρά ν’ άποθάνω διά νά εΰρη έκεΐνο 
πού έχασε.

Ή  Ά ι 'σ έ  ά ,επήδησε πλήρης χαράς καί 
ήρπασε τάς χεΐρας τοϋ εύνούχου.

—Λοιπόν, άνέκραξε- Σελήμ, θά  μέ βοη- 
θήοης; <

— Ναί' τό απεφασισα και τό είπα ' 
—Ό ρκίσου μου, είς τήν άγάπην τής Χαινέ. 
Ό  Σελήμ έμειδίασε.
— Δέν πιστεύεις λοιπόν sic τόν λόγον μου;
— Ναι ναΠ σέ π ιστεύω ... δέν θ έλω  νά όρ- 

κισθής· όχι! δέν θέλω .
— Θά όρκισθώ διά νά μή σοΰ ταράξω τήν 

ψυχήν καιιμία άμφιβολία.
Καί ύψώσας τήν κατεσκληκυΐαν χεΐρα μέ

χρι τοϋ στήθους του, έπρόφερε βραδέως καί 
διά τρεμούσης ((ωνής·

—‘Ορκίζομαι είς τήν ψ^χήν τ ή ; Χ α ΐνέ.
—Μετά τάς λέξεις ταύτας τά δύο έκεϊνα 

Αντίθετα πλάσματα έρρίφθησαν είς τάς άγ- 
κόλας άλλήλων,'κλαίοντα μέ τόσον διαφέρον 
τα  δάκρυα.

Ή  νεαρά γυνή έρραινε διά τών δακρύων 
της μίαν εύδαίμονα έρωτικήν παστάδα.

Ό  γηραιός εύνοΰχος έρραινε διά τών ίδι- 
κών του δύο τάφους: τόν τάφον τής Χαΐνέ 
καί τόν τάφον τής ψυχής του.

— Ή  μυστική α\>μ.μ.αχάχ.
Μ ετά τινας στιγμός ή Ά ισ έ, ένδεδυμένη 

«αί άπαστράπτουσσ ΐκ  χαράς, έκάθητο έπί

χαμηλοί σκίμποδος πρό τών ποδών τοΰ εύ 
νούχου καί·> έδιηγεϊτο τάς περιπετείας τού & 
ρ αϊτός της μετά τοΰ Τιγράν.

Ά π ό  σημείου είς σχιμεϊον τής διηγήσεως ό 
Σελήμ έξεπλήσσετο διά τήν τόλμην τής γυ- 
ν ικός, ή τις μέ κίνδυνον τής ιδίας ύπάρξεώς 
της, είχε προβή μέχρι τοΰ εσχάτου τολμήμα
τος νά είσαγάγυ ένα Αρμένιον είς τό χαρέ- 
μιον αύτοΰ τοΰ Α ρχηγού τή ' Μυσ^τίλής Α 
στυνομίας. Ά λ λ ' αύτό τοδτο άκριβώς έπεισε 
τόν γέροντα εύνοΰχον, δτι ή καθημένη ένώ- 
πιόν του γυνή, ύφίστατο έν τφ  επίχρυσα,) έ- 
κε^ψ κλσιβφ έπί τοσαΰτα έτη τό μαρτύριον 
τής φλεγομένης σαρκός.

Ή  Ά ϊσ έ , πειθομένη πλειότερον εις την 
άγανάκτησιν τοϋ «οαβος κατά τού τουρκικοί 
έγω·ι σμοΰ, παρά είς τήν πίστιν αύτοϋ πρός 
τόν όρκον του, δέν παρέλειψε τίποτε έκ τοΰ 
μυστικού της.

—Τόν έχεις λοιπόν καί έδώ  ; ήρώτηοεν ο 
εύνοΰχος έκπληκτος.

- Ν α ί .
—Δέν φοβείσαι τίποτε σύ ;
— Ό χ ι ! Τ ί νά φοβηθώ ;
—Τόν πασσά.
— Έ χ ω  πάρει τήν άπόφασιν, ή νά τόν απο

λαύσω ή νά άποθάνω.

ΑΠΟ ΤΗΝ ΖΩΗΝ ΤΩΝ ΝΕΟΠΛΟΥΤΩΝ
Α Υ Τ Ο Κ Τ Ο Ν Ί Α  

Μά σέρ μαμά κονφισερά, 
μουά αύτοκτονισερά.

θ ’ άνέλθω έπί τοϋ Παρ- 
[θε·\ ών

νά πέσω κάτου άπ' τής 
[κολών.

Ά χ !  ζέ  σουϊ νεύρα στενίκ 
πονώ πολύ ντάν λε ψυχίκ 
καί θεραπεία άν φασουλάν 
έκανα νά μ' άποτρελλόν. 
Πο\ώ πολύ ντάν λά καρδί 
καί υποφέρω έπειδή 
άρχίζει καί γερια. ό Ά ρ - 

,  [ ζ * β
καί τοΰτο διολουδέοΐφ έρ. 
Ά χ ,  δίν μπορώ, μά σέρ 

[μαμά,
νά ζδ μέ τόν Ά ρζέρ σιμά, 

καί θέλω  νάβρω άλλον άνδρ' 
νά ζώ  μ ' αΰτόνε μεσ’ στή μάντρ’, 
νά μοΰ περάσχ) τό μεράκ’ _ 
πού μοΰ παιδεύει τό κορμάκ,
Ά χ , κΓ άν δέν βρώ άντικατοστάτ' 
θά πέσω κάτω άπ' τό κρεββάτ’ 
καί θά πεθάνου έκεϊ χάμου 
ά π ’ τή μεγάλη στιμφορά μου.
Ά ν  θ ές  λοιπόν, ώ τρεζολίον, 
νά μή θρηνήσης έν πολίον 
στείλε μου εύθΰς έπί συστασ’ 
τούς δύο γυιούς τοΰ κύρ Θανόο' 
εί δ' άλλως ,μά παρόλ ντ’όνέρ, 
θ ’ αύτοκτονήσω σάν τή Μα!ρ.

ΒΕΤΤΑ

ΓΙΑ ΣΕΝ ' ΑΠΟΨΕ
Μοδπες άπίψε πδς θά Ιρβ^ς στό μικρό μοο

[περιβόλι,
Στήν ώμορ^η άγοίπη μας νά δώσοιαε γιορτή. 
Έ λ α ! Ώ ,  τί χαρα! Έ λ α ,  καλή μοι» ! Τό περι

[βόλι μεο
Σ τολίστηκε καί σέ προσμένει,ώίρωμέ\η διαλεχτή.

Γ!ά  σέν' άπόψε άνθισαν οί πασχαλές καί οί
[μυρσίνες

"Οποδ κερνδντας εΰωδίές μέθυσαν τόν άγέρα 
Καί άνυπόμονα τάγϊόκλημα σκαρφάλωσε στοός

[τοίχους
Γιά νά σέ δ ΐ ,  βασίλισσα, ώμορφη Μπαγιαντέρα

Έ λ α ! Οί μενεξέδες καί αύτοί ήσυχα σέ προσμέ
[νουν

Κ Γ  οί κρίνοι κ Γ  οί βιολέττες ποΰ περιμένουν
[χάδια σοο.

Τά γιασεμιά καί τά χροσάνθεμοι είναι έτοιμα-
[σμένα

Μέ χάρη νά μυρώσουνε τάέρωτικά τά βράδυασου

Έ λ α ! Καί οί πανσέδες τοίμασαν γιά τή γιορτή
[μας 'πόψε

Τό μαλακό τό στρώμα μας μέ βελουδένιο χνοΒδι. 
Τής εύτυχίας τό κρασί γλυκά θά πιοΒμε καί τών

[φιλιών
Ή  μουσική, τοδ Ιρωτα θά παίξη τό τραγοδδι.

Γ ιώ ρ γ ο ς  Γ χ ϊμ η ε ρ

— Σ α τ τ ά ν , έκαμεν ό εύνοοΰχος μέ χαρί· 
εσσαν απειλήν διά τοΰ ααχροϋ του δακτύλου.

— Ό χ ι  1 δέν είναι ό Σ α Ί τάν πού μοΰ έδω- 
κε τό θάρρος αύτό, όχι, Σελήμ ! είνε ό θεός 
έκεϊνος τής άγάπης πού έκαμνε τήν Χ α τν έ . 
νά βγαίνη τήν νύκτα κρυφά άπ ' τό καλνβάκι 
της, καί νά έρχεται νά σ’ εύρίσκη είς τό άκρον 
τοϋ πηγαδιού.

—Ά χ ! ναί' δίκαιον, έχεις κουζούμ I έκαμεν 
ό γέρων στενάξας βαθέως . Καί τώρα τί θ έ 
λεις άπό έ μ έ ;

—Τ ί θέ?ω  άπό σέ, Λ α λί μ°υ ; άνέκραξεν 
ή Κιρκασία διά φωνής γλυκείας καί θω πευτι
κής. Ά λλά  σύ θά  είσαι ό σωτήρ μου καί μ*· 
έρωτας τί θ έλω  ;

—Ό  εύνοΰχος έσκέφθη πρός σιιγμήν καί 
άπήντησεν άποφασιστικώς :

—Καλά- έδωκα όρκον δΓ  έμέ καί δέν θά  
τόν αθετήσω  ποτέ. Έ π έρ α σ α  όλην μου τήν 
ζωήν σχεδόν- πόσα χρόνια μοΰ μένουν άκόμη;. 
,ία\ά  ! .. .  καλά. . θΛ κάμω ό ,τι θελήσης.

— Ώ ,  σ' εύχιρ ιστώ  ! ο'εύχαριστώ, άνέκρα
ξεν ή Ά ι 'σ έ  καταφιλοΰσα τήν χεΐρά του.

— Τ ί θέλεις λοιπόν; λέγε, θά τό κάμω.
— Θ έλω ό Τιγράν νά μείνη έδώ ... μαζί μον 

στήν άγκαλιά μσυ, όσον καιρόν θ έλ ει, χωρίς 
νά κινδυνεύσω νά τό έννοήση ό π α σ σά ς

— Θά γίνη* ό πασσάς μ 'έμ π ιστεύ ετα ι.Ά λ λά  
πώς θά μείνη έδώ ένας άνδρας ; Δέν είναι 
μόνον ό πασσάς, είνε καί τόσα άλλα μάασ„ 
ύπηρέτριαι ύηηοέται.

—Ά ,  δέν τούς φοβοΰμαι τούς άλλους,τώρα 
θά ίδής-

Καί είποΰσα ταϋτα, ή τολμηρά χανούμ 
έξήλθε ταχέως τοΰ κοιτών ος, είσήλθεν εις 
τήν ιματιοθήκην καί έκρουσε τόν κώδωνα τής 
θύρας τής γραίας Φ ατμέ. .

Ή  Φατμέ ένεφανίσθη κάτωχρος έκ τοδ 
τρόμου.

— Ό  Λαλάς είναι μέσα άκόμη, έφέντημ  ̂
ήρώτησεν έμφοβος.

Η Ά ισ έ  παρατηρήσασα τόν τρόμον τήςέμ- 
πίστου γραίας, άντι άπαντήσεως έρρίφθη εις 
τήν άγκάλην της ώ ς τρελλή, καί τήν ήαπά- 
ζετο  είς τός παρειάς της.

—Ό χ ι ! .  . μή φοβήσαι, Φατμέ μου !... μή 
φοβήσαι πλέον ... έσώθηι»εν /... Ό  Λ".λάς 
είναι δικός μ σ ς ! .. .  Είναι πιστός εις ημάς, 
όπως είσαι σύ !

Ή  Φατμέ άπεσπάσθη έκ τής άγκάλης τής 
Ά ι 'σ έ  καί έκίνησε τήν κεφαλήν μετά δυσπυ- 
στίας.

— Έ φ έν τημ  Ά ι 'σ έ ,  ε ίπ ε , πρόσεξε· οί Λα- 
λάδες είναι κακόπιστοι άνθρωποι... δέν έχουν 
λόγον...

,— Ό χ ι ,  σοΰ λέγω !.
— Θά ίδοΰν τά μάτια μου κανένα κακόν·
— Δέν υπάρχει φόβος, Φατμέ ! ό Λαλάς τά

γτ ιορίζει όλα.
— ’ Ω δυστυχία I
— Ά λλά  μή φοβήσαι !
— Ά ,  δέν ήζεύρεις ού, χανούμ, τί είδα 

έγώ μέ αύτά τά μάτια μου !.. .  είδα Λαλάν 
νά παίρνη έξομολόγησιν απιστίας άπό χανούμ 
νά τήν βοηθή q έρη τόν έρασιήν της μέσα 
εις  τό χαρέμι καί κατόπιν νά φέρη καί τόν 
άφθέντην καί νά τοΰ παραδίδη καί τούς δύο 

1
— Σοΰ λέγω όχι ! έπέρει\εν ή Ά ισ έ - μή 

φοβήβαι.
— Τρέμω , έφέντη μ’ .
— Μή οτοβήσαι πλέον. Ποϋ τόν έχεις ;
— Ποιον τό παιδί ;
— Ναί.
— ΕΤ·\ε μέσα κρυμμένος ε ίς  τδ δω μάτιον 

τό ίδικόν μου.
— Τόν έντυσες, δπως σοΰ είπ α  ;
— Ώ ,  έφέντη μ’ ! ά 'έκραξεν ή γηραιά θ α 

λαμηπόλος, άμή αύτός δέν είνε άνδρας πλέον, 
όέν είνε παιδί. Αύτός ίγινε τό ωραιότερο κο
ρίτσι -ποϋ είδα ώς τώρα· β

— Φέρε τον, φέρε τον ! άνέκραξεν ή Ά ισ έ
περιχαρής· , , , ,

_  Νά τόν βάλΉς κοντά σου, εφεντη μ και 
νά καθήσ·ος μαζί του, σοΰ τό λέγω πώς δέν 
θά  σέ κυτχάξη κανείς πλέον !

— Ώ ,  τί χαράν πού μοΰ κάνεις μέ αυτό 
πού μοΰ είπ ες. Ναί- Φατμέ ! αύτό θά μ’ έ 
καμνε περισσότερον άκόμη εύτυχή, νά είνε 
αύτός ώρσιότερος άπό έμέ. Φατμέ μου, φ ερ εαύτός ώρσιότερος
τον γρήγορα ( .

_  Ό  Ά λλά χ νά μάς βοηθησ^ ! εκαμεν η 
θαλαμηπόλος ύψοΰσα τούς βραχίονας πρός 
τόν ούρανόν. (Α κολουθεί).
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Ά γκ εστά ΐν .—Αύτός δ κάτισχνος άνθρωπος 
ποΰ βλέπετε, ό Ά νγκερσταΐν, αύτός έξέκαμβν 
δέκα άτομα τεσσαρας γυναίκας, έξη άνδρας 
—ώσάν νά ήσαν άπλά κοτόπουλα: Α κούω  
ϊνα τών γραμματέων τοϋ δικαστηρίου νά δια
βάζω τό κατηγορητήριον καϊ δέν τό πισεεύω: 
Αύτός ό κάτισχνος άνθρωπος—νομίζεις, νομί
ζε ις , δ :ι  θά  πέσπ ε ί ;  τό πρώτο φύσημα—κα- 
τηγορεΐται έπ ί «καταχρήσει, πλαστογραφία, 
ψευδορκία, έξαφανίσει εγγράφων, δεκαπλφ 
φόνίο, άποπείρα εμπρησμού! > Ό  Πρόεδρος 
τόν έρωτφ εάν εχχι νά φέρη καμμίαν άντίρρη- 
σιν. Ό  Ά γκερσταϊν  σηκώνεται. Έ χ ε ι  σκοπόν 
νά διαμαρτυρηθή; Θά διαμαρτυρηθή βεβαίως. 
Καταχρήσεις δέν έκαμε — απεναντίας είχεν ε 
πανειλημμένα»; ζημίας έξ ύ ιτερβολικής άφο- 
φ ιώ ίεω ς πρός τήν έπιχείρησιν, είς τήν δποίαν 
είργάζϊχο— καυχάτο,ι έπί τιμιότητι, άλλά— 
Α ύτός ό τ ίμ ιο ; άνθρωπος δέν δυσκολεύεται 
νά όμολογήσΉ, δ ιι έ;ηφάνισεν δέκα άνθρώ
πους, τήν γυναΐκά του τήν πενθεράν του, 
τήν γυναικαδέλφην του, τήν υπηρέτριαν, δύο 
υφισταμένους του, δύο βοηθούς τοΰ κηπου
ρού—όλους μέ ενα πέλεκυν ! Ό μ ιλ εϊ , αι λέ- 
|»ις πίπτουν βαρεΐαι άπό τά χείλη του μεσα 
εΐς  τήν αυστηρόν, διεγερμένην ατμόσφαιραν 
τοΰ δικαστηρίου, σηκώνει, κάπου-κάπου τά 
χέρια του—τά χέρια ποΰ έβάστασαν τόν κα- 
κοΰργον πέλεκυν καϊ στάζουν, νομίζεις, αίμα 
—τό αίμα δέκα ανθρώπων — καϊ γύρω τ ·υ , 
πρός το ύ ; δ καστάς πρός τό άκροατήριον, δη- 
μιουργεΐται όλοέν τρομακτικ«τέροι ή έντύπη- 
σις δέκα φαντασμάτων, πού άφησαν τδν τά
φον των καί ήλθαν νά πλανηθούν μέσα ε ί ;  
τήν άπέραντον δικαστικήν αίθουσαν.

Ό  Πρόεδρος τόν έρωτφ τι θά είχε νά εΐπ η  
έπί τ ή ; κατηγορίας τοΰ δεκαπλού φόνου. Καί 
«> Ά νγκερσταϊν άςχίζει τή* φρικαλέαν του 
κατάθεσίν:

* Έ κ ε ΐ  ο τό βράδυ τοΰ Σαββάτου άφ’ ο ί  
έκαμα τά πληρώ μάς μου καί έκλεισα τό τα- 
μεΐον, κατέβηκα σιή πόλι. Έ γύρισα  στάς 
όκτώ. Ενθυμ ούμ αι, δτι είχα σφοδρόν πονο
κέφαλον, ποΰ μ" έβασάνίζεν δλην τήν έβδο 
μάδα. Έ π ή ρ α  δύο άσπιρϊνες, ήπια ένα τσάϊ 
κ ’ έπήγα νά κοιμηθώ. Τήν νύκτα συνέβησαν 
«αύτές ή ιστορίες». Έ ξα φ ν α  μας έξύπνησαν, 
έμένα  καί τήν γυναίκα μου, άπροσδόκητοι 
πυροβολισμοί. Π ετάχθηκα άπό τό κρεββάτι, 
έψαξα δλσ τό σπίτι. Δέν είδα τίποτε. Ή  γυ
ναίκα μου έπεσε σέ μεγάλη ταραχή. Τήν 
άλλη μ?ρα τό πρωΐ ση-ώ θηκα έπειτα άπό τάς 
όκτώ. Πήγα στό ταχυδρομείο. Στόν δρόμο 
εΤδα τόν γείτονά μου διευθυντή Μύλλερ, καί 
τόν ροιτησα δν ήκουσε το ύ ; πυροβολισμούς. 
’Αργότερα ό Μύλλερ μοϋ είπεν, δτι είχεν τά 
γενέθλιά του ό υιός του καί έπάνω εΐς τήν 
διασκέδασιν είχαν πυροβολήσει μερικοί άπό 
τσ ύ , προσκεκλημένους. ‘ Η ιαραχή τ ή ; γυ
ναίκας μου, έκείνη τή νύκτα, ή to τόσον μ ε 
γάλη, ώ στε τ ή ; ήρθε ο ί,ια .Τ δ  άπόγευμα είχα 
πάει περίπατον μέ τήν πεθεράν μου. Τ ό  βρά
δυ πλάγιασα μέ τήν γυναίκα μου, είχαμε συ- 
ζή τη σιστό  κρεββάτι. Ή  γυναίκα μου δέν ξα- 
νασηκώθηκε. >

Ε ίς  τό σημεΐον αύτό ό εΐσαγγελεύς τόν δια
κόπ τει. Τοϋ υπενθυμίζει, δτι είς τήν πρώτην 
του κατάθβσιν είχε είπή, δτι κ α θ ' όδόν είχε 
σΛναντήσει ένα άλλον γνωστόν του, κτίστην, 
καί τον είχεν είπ εΐ, δει τήι νύκτα ήσαν λ^- 
αταί σ ιό  σπίτι του. Ό  κατηγορούμενος παρα
δέχεται τήν συνάντησιν, άρνεΐται δμως τήν 
εκδοχήν τής ληστρικής επιδρομή;, "Ε π ειτα  
συνεχίζει τήν κατάθεσίν του. ’Αναφέρει τήν 
κάπως μυστηριώδη ιστορίαν περί ένός σαβά
νου, τό όποϊον είχεν έω ιμ ά σ ει ή γυναίκα 
τοί». Τήν ευρε κάποτε νά τό τυλίγω καί νά 
τδ  δένη, καί είς έρώτησίν του τί έκαμνι, ή 
σύζυγός τβυ τοΰ άπήντησεν, δτι τό δέμα αύτό 
περιείχε τό σάβανόντης καίτάςτελευταίας θ ε 
λήσεις της. Μετά τήν συζήιησιν αυτήν, ή 
γυναΐκά του έβαλε τό σάβανο αύτό μέ τ ’ 
άλλα χης άσπρόρρουχα. ’Ακολουθεί άνάγνω- 
σις τής άποχαιρετιοτηρίου επιστολής τής συ
ζύγου του, τήν οποίαν ό κατηγορούμενος 
Ισχυρίζεται, δτι εΤχεν εϋρει μέσα εις τόν κο
μό. Ή  επιστολή διαλαμβάνει μεταξύ άλλων.

«Ό λοέν καί πείθομαι δ ιι κοντεύει ό κα ι
ρός πού δέν θά  είμα ι πειά κοντά σου. Είναι 
φρίκη νά σκέπτωμαι δτι ή ζωή μ’ άφίνει, τ ώ 

ρα ποΰ θά, μποροϋιε νά είναί ευχάριστη, τώ 
ρα πού θά ιιποροϋσε ν’ άρχίζχι, Μ είνε μέ 
τήν Έ λ λ α  (τήν άδελφήν της) καί τήν μαμά». 
Καίΐκοληυθοϋν λεπτομέρειαι σχετικώ ; μέ τήν 
ταφήν τ η ;.  Τόν παρακαλεΐ νά τήν θάψουν σ ’ 
ένα ήιυχο άπόμεροτάφον — καί έ<εϊ δταν ήρ- 
φετο ή ώρα του, νά έπλάγιαζε καί αύτός διά

Ο Α Γ Κ Ε Σ Τ Α Ί Ν
Ό  σύζυγος μέ τά δέκα εγκλήματα

νά μή ξυπνήσ^. «'Α λήθεια λοιπόν ; Έ λ ε ιψ ε  
κά θε είδους βοήθεια γιά μένα. Έ ν α  μικρό 
γράμμα ήθελα νά coij άφίσω. Ή  δυνάμεις 
μ ιυ δέν μοϋ επιτρέπουν». Ε ί ;  τό σημεΐον α ύ 
τό ό κατηγορούμενος περιπίπτει εις νέας άν- 
τιφάσεις Ό  πρόεδρος τοϋ Δικαστηρίου τοΰ 
παρατηρεί ό ;ι  τήν 2αν Ίανυαρίου 1925, γρά- 
φοον είς ενα φίλον του, έξεμυοτηρεύετο δτι 
τήν άπέλπιδα αύτήν έπιστολήν τ ή ; συζύγου 
του είχεν εΰρει μέσα είς ένα συρτάρι τοϋ 
γραφείου του καί δχι είς τό κομμό μέσα είς 
τήν κρεββ^τοκάμαραν. Σχετικώς μάλιστα ά- 
ναφέρεται δ ϊ ΐή  γυναΐκά του είχε γράψει πα- 
ρομοίαν έπιστολήν ήδη άπό τοΰ 1921. Ή  ε 
πιστολή έκείνη περιείχε μόλις όλίγας γοαμ- 
μάς καί εξέφραζε τήν απελπισίαν της, διότι 
άρρωστη αύτή γυναίκα δέν ήμποροϋσε νά τοϋ 
χαρίσβ τήν εύτυχίαν είς τήν όποιαν εΓ^ε δ ι
καιώματα. Τήν έπιστολήν δμ ω ; αύτήν, ό κα- 
τηγοοούμενος ισχυρίζεται δτι τήν είχε κα<- 
σει. Έ π ε ιτ α  άνασυνδέει τό πρός στιγμήν ά- 
ναχοπέν νήμα τής φρικώδους άφηγήςεως. 
Μίαν ήιιέραν, συνεχίζει, είχε πάρει τήν άπό- 
φασιν νά πνιγή μαζί μέ τήν γυναίκα του. Δι- 
ηυθύνθησαν πρός τήν λίμνην. Έ κ ιμ α ν  τό 
τραγικόν πήδημα.

Τ ό νερό είχε φθάσει έως τό στήθος του. 
Μόλις κρατούσε τήν γυναίκα του τό έξησθε- 
νημένον του χέρι. Ό  θάνατος έπ>ησ1αζε, Έ 
ξαφνα άπό τήν άκτήν άντήχησεν ύ ά-ντίλαλος 
μιάς άνδρικής φωνής φωνή; τραγουδούσης τό 
γνωστόν λαϊκόν άσμα : «’Α π’ τό άνω μέρος 
τοϋ ποταμοΰ». Τ ό  τραγούδι τοΰτο τής χαράς 
καί τής ζω ής τούς έπανέφερεν άποτόυως είς 
λογικωτέρας σκέψεις. Μετενόησαν. Πάντοτε 
ευρίσκει κανείς αρκετός δυνάμεις, προκειμέ
νου νά σω θή. Προσήγγισαν τήν άκτήν. 'Ε π έ 
στρεφαν πρός τήν ζω ήν.—Έ δ ώ  τελειώνει ό 
πρόλογος. Τό κοινόν περιμένει : 'Ανοίγει τό
φρικαλέον κεφάλαιον τ ή ; νύκτας τοΰ Σαββά
του. Ό  Ά νγκερστάΐν φαίνεται ψυχραιμότε
ρος. Π ροσποιείται ή συνήθισε τήν αίματηράν 
του πράξιν ; Κανείς δέν μπορ3ΐ νά ξεύρχ) τό 
αίνιγμα αύτής τής ψ υχή;. Στάς 10, έπανα- 
λαμβάνει, είχε πάει νά κοιμηθή.

’Υ π ενθυμίζει, δτι είχε σφοδρόν πονοκέφα
λον καί είχε πάρει άσπιρΐνες. Κατά τά μ ε
σάνυχτα ή γυναίκα του είχε νέαν καρδιακήν 
προσβολήν. Σηκώθηκε νά τήν βοηθήσ^, καί 
τότε, ισχυρίζεται, άνεκάλυψε καί τό γράμμα 
της. Τ ό  διάβασε βιαστικά στό φώς ένός κε· 
ρ ιο ί. Ή  ταραχή του ήτο μεγά?η.

Έ κ είν η , λέγει, τήν νύκτα δέν μποροΰσε νά 
υποφέρω περισσότερον. Στό σημεΐον αύτό δ

κατηγορούμενος άφίνει τήν ψυχραιμίαν το *. 
Τ ό  πρόσωπον -ου συσπάται σέ ποιός ξεύρει 
ποίου είδους άναπόλησιν. Βγάζει τό μάνδύλι 
του. Τό φέρει στά μάτια Δάκρυα κυλοϋν 
στάς ώχράς παρείας του « Ή  γυναΐκά μου 
λέγει —ύπέφερε τόσον πολύ, είχαν καταντήσει 
τόσον τραγικές ή αέρες της, Λ ττε όλοέν έ»ρ(- 
μαζε στή σκέψι μου ή άπόφασις ν’ αύτοκτο- 
νήσω μαζί της». Στήν μεγάλη του ταραχή π έ
ρασε στό πλαϊνό δωμάτιον, δπου είχε τό π ε 
ρίστροφον του. Μ έ αύτό τδ περίστροφον στήν 
τσέπη έμεινε περίπου μία ώρα μέσα είς τό 
δωμάτιον τής συζύγου του, είς τό μυαλό του 
έγύριζεν τήν  ̂τρομακτικήν άπόφασιν : Τ ί τήν 
ή θελε καί αύτός ήν ζωήν; Μ ιά άρρώστεια 
πού χόν κατέτρυχε, τήν άπήλπιζε. ‘Αλλ’ ή 
γυναΐκά του τοΰ άπέσπασε τό περίστροφον. 
Τότε έβγαλε άπό τήν τσέπη του ένα κυνη
γετικό ^μαχαίρι, πού εύρίσκετο κατά τύχην 
στήν κάμαρα, καί τό Ιβ ύ θισε στό σώμά της.

Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ο Σ . Δέν είπ α τε προηγουμένως, 
δ ιι έπήρατε τό περ/στροφον άπό τό πλαϊνόν 
δωμάτιον, δτι εΐσήλθατε έπειτα στήν κάμαρα 
δπου έκοιμάτο ή γυναΐκά σας, καί ότι κρα
τούσατε τό περίστροφον μάσα στήν στέπη ;

Κ Α Τ Η Γ . Μ άλιστα. Έ τ σ ι  έμεινα πάνω άπό 
μιά ώρα πλάϊ στήν γυναΐκά μου, ή όποία 
έκειτο πλαγιαστή στό κρεββάτι.

Π ΡΟ Ε Δ Ρ Ο Σ  Δέν ίσχυρίσθητε προηγουμέ
νως, δτι στήν θέα  τοΰ περιστρόφου ή γυναΐκά 
σας άνεπήδησε καί σάς άντέταξε άντίστασιν ;

Κ Α Τ Η Γ Ο Ρ . "Οχι, άνεσηκώθη γιά μιά στι
γμή καί έπειτα  κατέπεσε λυπόθυμος. Ό τ α ν  
τής έβύθισα τό μαχαίρι μέσα στό σώμα της, 
δέν μου ε ίπ ε τίποτε. Μόνον δταν τήνή π είλη - 
λησα μέ τό περίστροφον μοΰ είχε ε ΐπ ει . 
«Τήν γυναΐκά σου ;·  Έ π ε ιτ α  τήν ήκουσα νά 
λέγη. «Θ εέ μου συγχώρα του. Φρίτς, συγχώ
ρησε με». Μετά τό κακούργημα ό κατηγορού
μενος ισχυρίζεται δτι ήτο τελείω ς συντετριμ
μένος. "Οταν έβεβαιώθη fin  ή γυναΐκά του 
είχεσκοτω θεΐ, έφυγεν άπότόδωμάτιονέξαλλος.

Διεξάγεται συζήτησίς πώς έπήρε τό περί
στροφον ό κατηγορούμενος. Ό π ω ς  τουλάχι
στον ισχυρίζεται ό ίδιος, είχε τήν άπόφασιν 
ν ' αϋιοχτονήσβ. Διηυθύνθη είς τό πλαϊνόν 
δωμάτιον, είρ εν  έκεϊ δύο περίστροφα. Τό 
περίστροφον δμως δέν έπαιρνε φωτιά. Τήν 
έιταύριον τοϋ εγκλήματος είχεν εύρεθεΐ άδει- 
ον. ΜεΓά τδ έγκλημα ό κατηγορούμενος ισ 
χυρίζεται δτι έφυγε κάτω στό υπόγειο. Ά π ό  
έκεϊ κάτω ήκουσε τήν πεθεράν του νά φω- 
νάζη στό έπάνω πάτωμα, καί ένόμισεν δτι 
ή γρχιά είχε σκοντάψει στό σκοτάδι καί είχε 
πέσει. Ε ί ;  τήν πραγματικότητα ·μ ω ς ή π εθ ε
ρά του είχεν εΰρεθή πρό τοϋ πτώματος τής 
καί γι’ αύτό είχε βγάλει εκείνες τις  φωνές. 
Ό  Ά νγκερσταϊν άνέβηκ3 βιαστικό στό έπ ά 
νω πάτωμα, καί δταν είδε τήν πεθερά του 
μέσα στό δωμάτιον, έγινεν έξω  φρενών, άρ
παξε τόν πέλεκυν, πού είχε βρβϊ κάτω στά 
υπόγειο, καί έκτύπησε μέ αύτόν τήν πεθερά 
του. Αΰεά όλα συνέβησαν μεταξύ τής δευ- 
τέρας καί τρίτης πρωινής.

Γίνετα ι διάλειμμα μισή; ώρας. Μ ετά τήν 
έπανάληψιν, ένας νών δικαστών έρωτφ γιατί 
έκτύπησε πάλιν τήν νεκράν γυναΐκά του μέ 
τόν πέλεκυν.

Κ Α Τ Η ΓΟ ΡΟ Υ Μ Ε Ν Ο Σ . Μ ετά τόν φόνον 
τής πεθεράς μου, δέν ξέρω  πώς μοΰ φάνηκε 
πως ή γυναίκα μου ζοΰσε άκόμη, καί γ ι ’ αυ
τό τήν άπετελείω σα μέ τόν πέλεκυν. Ό  Π ρό
εδρος άναγινώσκει τήν έγγραφον κατάθεσίν 
τήν οποίαν είχε κάμει ό κατηγορούμενος τήν 
6ην Δεκεμβρίου είς τήν κλινικήν δπου ένοση- 
λεύεχο. Κ ατ’ αύτήν, μετά τόν φόνον τής συ
ζύγου του, είχε τρέξει στό υπόγειον μέ τόν 
σκοπόν ν' αύτοχειριασθή, καί γ ι' αύτό μά
λιστα είχε πάρει καί χόν πέλεκυν. Ή  γυναϊ- 
κά του τόν συνεβού?ευε συχνά νά παύσ^ νά 
σφάζχ] ό ίδιος τά κοτόπουλα, γιατί έ ισ ι  θά  
συνήθιζε στό αίμα, καί μποροΰσε μιά μέρα 
νά γίνη κακοϋργος. Δέν θέλη σα —έτσι είχ* 
καταθέσει τότε -ν ά  τήν άκούοω. Τώρα πειά 
είνε πολύ άργά.

Ό  εΐσαγγελεύς Χόφμαν χοΰ ζ^ τεΐ νά τόν 
διαφωτίρη έπί χών σχέσεών χου μέ χήν γυν*’-  
κά χου. Π ώς έξηγεΐχαι πώς άγαποΰσε, όπως 
Ισχυρίζεται τήν γυναΐκά του, καί τό 1921 είχε 
άφροδισιακδν νόσημα;

Ο Ι  Α Θ Λ Ι Ο Ι  Τ Ω Ν  Α Θ Η Ν Ω Ν
■ ■ ■
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ο  E P ilS  Τ Η Σ  Χ Η Ρ Α Σ  
^ Μ ία  νεαρά χήρα ε ίφ ε ξετρ ελλα θή  μ ί  τό  

•φίλο μας τό  Βαρνάβα. Ό  άνθρωπος μπο
ρεί νά  έ 
χη τό  έ- 
λά ττω μ α  
νά ε  ί ν έ 
λ ίγο  άσχη 
μος, έχει 
δμω ς τ ό 
σον σπιννβηορ- 
βόλον πύ^ε μα 

■ώστε πολ δ ι
καίω ς τό ν  σιιμ- 
π αθοΰνιι κυρίες.

Π ροχθές ίι έν 
λόγφ  χήρα, ή ό 
ποία , είρήσθω έν 
παρόδω, δέν ε ί 
ναι μόνον  ω 
ρα ία , άλλά καί 
πλούσια, ϊδω σε 
ρα ντεβού στό 
Β αρνάβα σ ένα 
Ζ υθοπ ω λ ε ΐ ο ν 
τώ ν Π ατησίω ν.

Ό  Βαρνάβας 
δμ ω ς δέν έπήγε.

— Γ ια τ ί  δέν 
πας, μω ρέ! κου
τ έ ; τοΰ είπ ε κά- 
ποις φ ίλος το υ .
Κ λοτσά ς τή ν  τύχη σου.

— Ά λ λ ο  κόλπο, άπεκρίθη  ΰ Β αρνάβας.
- Τ ί  κόλπο ;
— Νά. λέει η ώ ; μ ’ άγαπάει ·γιά νά μ ’ έκ- 

Θέσρ.
Τ ή ν  άλλη μέρα δ Βαρνάβας ελα6ε ένα 

γρα μ μ α τά κι, άπό τή ν  χήρα. Τ οΰ  παρεπο- 
ν εΐτο , έπ3ΐδή δέν έπήγε στό  ραντεβού του. 
Μέσα τό  γράμμα του έσώ κλειε καί ϊν α  χι
λιά ρ ικο  γ ιά  νά κάνρ ένα  κουστούμι.

Ό  Βαρνάβας έσ τειλ ε  πίσω τό  γράμμα 
καί τά λεπ τά .

— Γ ια τ ί  τδκα νες αύτό ; τόν  έρώ τησεν ό 
-φίλος του .

— Κ ι’ άλλο κόλπο, άπήντησεν ό Βαρνά
β α ς. Μ ουοτειλε τ ά  λ επ τά  γ ιά ν ά  μ ’ έρ εθίσρ .

Κ Γ  έπ εσε νά κοιμ ηθή  Ο κ. Γ Κ Ρ Ο Σ Α Ρ

ΕΓΓΙΣΤΟ-Λ-ίΐ

ΕΣΕΙΣ ΚΟΡΙΤΣΙ» ΠΟΥ ΦΛΕΡΤΑΡΕΤΕ ΤΗ MYXTR 
ΜΕΣΑ ΣΤΑ ΑΙΑΦΟΡΑ ΚΕΝΤΡΑ 

ΜΑΒΕΤΕ Ο Τ Ι :
Τ —ς ν — κτ ς τ — κ —μ.—μ. —t —

τ — €λ - π  — μ .-ρ  —
•κ γ — λ  —

Λύσεις* συνοδευόμεναι ΰπϋ μονοδράχμων, 
γίμονται δεκταί εΐς τά γραφεία τ ή ; Σφαίρας 
μέχρι τ ή ; 2 0η ; Αύγούστου' τ ’ άποτελέσμαχα 
θά  δημοσιευθοίν ε ί ;  τό φύλλλον τής 22ας 
Αύγούστου.

ΒΡΑΒΕΙΑ ΘΑ ΔΟΘΟΥΝ ΔΕΚΑ :
Π Ρ ίϊΤ Ο Ν . Δραχμαί 200.
Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο Ν . » 103.
Τ Ρ ΙΤ Ο Ν : Έ τ η ϊία  συνδρομή «Σφαίρας».
Τ Ε Τ Α Ρ Τ Ο Ν - Δέκα λαχεία τοΰ Στόλου.
ΙΙΕΜ Π ΤΟ Ν * Δυο κουτιά λουκούμια.
Ε Κ ΤΟ Ν ' Δύο κωμωδίες τοϋ Φαβουλή.
Ε ΒΔ Ο Μ Ο Ν - Τ ό  ερωτικόν μυθυοτόρημα 

«Ή ρώ  καί Λέανδρος.»
Ο ΓΔΟ Ο Ν - Έ ξάμηνος συνδροιιή «Σφαίρας.»
ΕΝΝ ΑΤΟΝ - Τό βιβλίον τον Π άτερ ’Αγα

θάγγελου.
ΔΕΚ Α ΤΟ Ν - Δραχμάς 2δ είς μετρητά.

Ο Ι  Δ Υ Τ Α Ι
Ό ρ θ ά ς λύσεις, έντός τής ταχθείσης προθε

σμίας, έστειλαν οί ε ξ ε ΐ ;  :
Μιχαήλ Πάγκολος, Ά θα ν  Μένκουλσς, 

(κλή}ος 2 ) , ’Αλκμήνη Στάμου, (κλήρ. 2), Διον. 
Στυμφαλιάδης, Ά λβξ. Δ. Σταμ ατόπουλος,Ή - 
λίας Π . Δραγώνος, Ν ίκο; Κ α νέλλη ;, (κλήρ. 
2 ), Νικόλαος 'Ελαφρός, θ η σ εύ ς  Καλαμπαλί- 
κ η ;, (κλήρ. 2 ), Σπΰρος Ν ιώ ιης, Ευριπίδης 
θεμελόπουλος, Ά ιια λία  Μουσιάκα, (κλήρ. 
2), Νικολ. Σ . Τσαμέλης, Ί ω ί ν η ;  ΜαλοΟκος, 
Σωτήριος Ά λεξανδρόπουλος, (κλήρ. 5), Δημ. 
Ίωάννου, Μιχ. Κανακάκης, Κυριάκος Κ λω σί· 
δης, Κ . Δ. Καπράλος.

( Ή  συνέχεια τών ονομάτων 
εις τήν Την σελίδα).

ΤΟΥ  ΒΛΑΜΗ
ΤΑ Κ Α Μ Ω Μ Α Τ Α

ΘΜ
Γ Χ Ρ Ο Σ  UNTEA-ISr

Σ υμ β ολίτρια  τις  
φιλευσπλαχνοειδής 
κα τιδούς έμέν 
ώ ρα ϊον καί γ δισθεγ- 

[κέν ,
τό  δποΐσν
μέ ήράσθη μ ετά  δια- 

[θεσεω ν άγριω ν 
καί ά π η τεΐ ή γηραιά  
άλώπηξ δ ι’ έ ρ « τ ο ε ι-  

[δών έπισθολώ ν 
νά μέ έμβλέξιι καί 
ζεφ γάριον νά ποιήσω- 

]μεν τρυφερόν, 
ΐίγουν ιό ν  κακόν καί 
” ψυχρόν μας καιρόν. 
]Η δη δθεν  καί βού- 

[λεται 
νά μέ συνανδήσρ, 
έλθέτο) περί τοϋ ήλιου 
τήν  δύσι 

i v  τώ  σμικρώ Ζαπκείφ 
καί μέ φιλήσρ,
"{να καί άναγνωρίσω άπτήν, 
τό  δποΐον
πρός μετά βασιν  άγκαξέν 
έ ν  τω υουσεΐον,
πρός έκ θεσ ιν  τών προσωπάτων ημών 
i v  τή  αιθούση τώ ν άλχαιολογιών, 
τό  δποΐον
καί τώ ν πολλαπλών έμοΰ κουρελίω ν.

0 ΛΓΜΘΑΓΓΕΛΟΙ

ΟΙ ΝΕΟΙ ΑΡΙΣΤΟΚΡΑΤΑΙ
Ό μπαμπάς ήταν πρώτος στήν Αθήνα

κ ’ « Ιχ ϊ  δυό κρα αο- 
[π ο υ λϊΐά  

κ ’ έκ α ν ε  χ ρ υ ^ ί 8ου- 
[λ ι ιά .

Κ ι’ όταν πήγε ϊυό κ ’ 
[έξήντα ή ρετσίνα, 

ιό  6ι5άνιο άπ’τόκρασί 
μ’ ίφτιασε άριοτο- 

κρασί. 
Κοίθε μέρα τούς πελά

τες κίρνα κέρνα, 
[ ί ;τ ’ τή τόση προκοπή 
γίνεται κι’αδτόςστοι;- 

[πί,
κι’ άταν φθάνΐ στί σαιώ άπ’ τή ταβέρνα 

ή μαμμά του τραγομϊεϊ 
μεθυσμένο σάν τόν ’8̂ ).

— Π ά λι μ εθ υσ μ ένος ε ί σ ι ι
πάλι τά ποτήρια σπφς, 

ντύσου, φόρεσε τό φράκο
στό Θέατρο νάπ$ς.

Ό  μπαμπάς έγύριζε μέ τήν καρδάρα 
καί γιά γάλα τό νερό 
έπουλο&σε γιά καιρό, 
καί προσθέτοντας δεκάρα στή 

[δεκάρα
πήρε βίλλα καί σατώ 
καί άμάξι καί ώτό.
Τώρα πάει στήν όπερά καίπαίρ- 

[νει λόζα
καί μυρίζει μέν όνιόν 
μά κυττάει μέ τά λορνιόν. 
καί στό σπίτι σάν γυρίζουμε μέ πόζα 
ή μαμμάκα μου σκυφτή 
λέει του μπαμπά στ’ αΰχί :

— Μπήκαν κλιέφτες στό μαντρί
μά *1 στή διξαμενή 

κί μί φούμαρα μιγάλα
δίνουν τό νηρό γιά γάλα.

Η ΜΑΓΔΑ Κ *> I Ο ΤΑΚΗΣ
Μαγδαληνή, Μαντελένα, Μάγδα καί Τάκης, 

ή Τάκης καί Μάγδα, τό όποιο δύο πουλά
κια κάθουνται έκεϊ σχό 
Καλαμάκι καί πίνουνε 
κονιάκι, τό όποιο μάς 
άφησ’ ύγεία ή ήθοποιάς 
κ ι’  ύ γυιός τ ' εμπόρου 
τ ' Ά γγελετοπούλου, ενβ- 
κα περί έρ ω ; καί μπλά
στρι άπό σιναποβλάστα
ρα. Ρβ, δέν τά παρα- 
τοΰ, λέω  γώ ; 'O s '  ά 
γαπάει δέ σκοτώνεται, 
έχτδς άμα δέν έχει Γ ε 
ωργίου; Σταύρους νά 
πλερώσο τό νοίκι. Ά -  
γαπφς νιά γυναίκα, δέ 
σ’ άφίνει ό πατέρας σο« 
νά χήν πάρης, πάρτηνε 
μονάχος σου. Τ ί τόν 
θέλ εις  κύρ Ρω μαίο, χόν 
πατέρα σου; Αύτός θά  
τήνέχη τήλεγάμενην; Θά 
μοϋ πής τάχα : Καί ποιός θά  μάς δίν^ χής 
μαμαλού^α χλού^α χλούπα, δηλαδή; χό ήμε- 
ρήσιο πρόγεμα. Έ ,  τότες άοε τόν έρωτα καί 
κάνε ρόκα σου, δηλαδής δέ σοϋ χρωστάει τ ί 
ποτες δ ά λ λο ; νάν τοΰ γεμίζ^ς μέ αίμαχα 
τό παραθαλάσσιο. Έ τ σ α

’Έ ισ ι  καί τής προάλλες ποΰ ή Μανιώ μοΰ- 
κανε λόγο περί αύτοχειρία άπό κοινοΰ διά 
λόγους καθαριότητος, τής είπα :

— Γ ια τί τά πεθάνουμε μαζή, ρέ στρουθίο 
μου ; Β αρέθηκες τή ζωή σ ιυ ; Π έτα τη. Ά -  
λεβρουάρ καί καλή άντάμωσι.

Τήν άφίνεις έτότες μόνη τή χαρχάλα σου 
καί τρέχεις πρός άνεύρεσιν νέου εριφίου.

Κ ’ ή λεγάμενη φυτεύει νιά σφαίρα στά 
σαηικά τ η ; κι' άπέ Ά ιιω μ ο ι έν όδώ άλλη- 
λούϊα καί Σωκράτους 41. Γ ιά , γιά !θ  βααμηζ

Ή  μαμμά καταγινότανε στήν πλύσι 
κ :’ 6 μπαμπάς έπί καιρό

κουβαλοΰσε τά νερό’ 
μά όταν τά πλυστικά είχαν 

[αύξήση,
έμαζίφανε παρα 
καί χιλιάδες μέ ίΰρά.
Τώρα ίταν παω καί κάθου- 

[μαι στό πιάνο 
δ μπαμπάς καί ή μαμά 
έρχονται κι' αύτοιί σιμά 
κ- εις τόν Σούμπερτ κ ιί  είς 

[τόν Σοπέν έπάνω 
δ μπαμπάς σάν τήν ίδή 
λιγωμένος τραγουδεϊ

—Πρενέ μουά, μόν Ά ντριέν, νά σέ βοηθώ στήν 
έ κέ ζε βιύζ άπόρτ ντέ λώ [πλύσι

παρ’ λέ Βατραχονήσι,
Άνίριάνα, ζ* τ ’ άντόρ !

τ ο  stoivea  s o y
Γλυκάθηκα, γλυκάθηκα, άπ' τό γλυκό σου στόμα 
καί δέν μέ οώνουν τά φιλιά κ ι’ όλο ζητά»

[άκόμα
καί σϋ θυμώνης καί μοδ λές «τί θέλεις πιά άπ’

[έμένα,
βλο φιλοδν τά χείλη σου, κι’ όλο είναι διψχ-

[σμένα»;
καί μ’ άποπέρνεις άσχη ία καί σκύβω τότε πάλι 
γιά νά περάσουν οί θυμοί νά φιληθ^Βμε πάλι.

Ν ικόλαος Ζ αχάρης

ΑΓΑΠΗ Π ΡΩΤΗ , ΑΞΕΧΑΣΤΗ 
Πάντα ώραία, άγήρασιη θά ζ^ς μέσ’ σιή

[καρδιά μας,
πρώτη άγάπη άξέχαστη τής νειίτηςτής τρελλής 
σαν κάρβουνο ποδ σκέπασε ή στάχτη κάποιας

[λήθης
θά μένης πάντα άσβυσιη στά βάθη τής ψυχής.., 
Τί κι’ άν κενούργιες φάνηκαν καί πέρασαν τά

χρόνια,
Τί κι’άν κεφάλια άσπρισαν κάί χάθηκαν μορ ι ές; 
Σί» πάντα θά φεγγοβίλάς γλυκά μεσ’ στή

[ψυχή μας,
θωπεύοντας όνείρατα καί θύμησες παληές.

Λ ά μ α ης A v y tg trd s

Ο Ι  Α Θ Λ Ι Ο Ι  Τ Ω Ν  Α Θ Η Ν Ω Ν



β® Πί ■ΣΦΑΡΑ· :ε β

K -W  ΙΤΕΡΑ=τ> 
ΔΜ1ΙΗΜΑΤΑ*
Τ Α  Κ Α Ε , η ΐ Ι Ε Ν λ  Ϊ Τ Ε Φ 1Ν *

Ύπό R. Tristan
, Νά ζήσετε, πάντα χαρούμενο», καλούς 
απογόνους.

Χ ίλ ιες  τετο ιες παρόμοιες ευχές διεσταυ- 
ροΰντο μέσα στήν αίθουσα όπου πρό ολίγων 
λεπτών είχε γίνει ό γάμος τής Δώρας.

Ο ί νεόνυμφοι καθόνιαν στό κέντρον τής 
αιθούσης^ κ* έδεχόνταν τάς εύχάς κ* ευχαρι
στούσαν δλους κ" έσκορποΰσαν μειδιάματα 
κι* άφινον καί >ίγα δάκρυα νά κυλοΰν άπό 
τά μάτια τους για νά υποχρεώσουν τούς πειό 
άγαςημένους των.

“Ενας θείο ς τους, γέρος ώς 60 χρόνων, ποϋ 
στεκόταν σέ μιά άκρη τ ή ; αΙθούσης καί δέν 
είχε άκόμη εύχηθή τούς νεονύμφους, σάν νά 
περίμενε νά φύγουν όλοι οί άλλοι άπό κεϊ 
μέσα, γιά νά κάμυ κι’ αύτός τό καθήκον 
του, έπλησίασε τώρα τή Δώρα, τής έσφιξε τό 
χέρι καί κυττάζοντας μέσα, βαθειά τά γα
λανά, μικρούλια της μάτια, τής είπ ε , ένφ τό 
σαγώνι του έτρεμε άπό τήν συγκίνησι* :

— Ν* άγαπάς πάντα τόν άντρα σου. ‘Από 
τήν άγάπη νά τά περιμένχις όλα, Πρόσεξε νά 
μή τόν δυσαρεσιήστ); ποτέ

Ή  Δώρα, άντί άπαντήσεως, έσκυψε καί τοΰ 
έφίλησε τό χερι. Τό ϊδιο έχανε καί ό άντρας 
της, ό Μαρέν.

"Υστερα ήρώτησε τή γυναίκα του.
— Π οιός είνε αύτός ό γέρος ;
— Συγγενής μας, άπεκρίθη ή Δώρα κ ' έ- 

γύρισε άλλοϋ τήν συζήτηαι.
Συγγενής της ! Μά όχι, δέν ήτο διόλου 

συγγενής της. Ί σ ω ;  νά γινόταν, ά , ήθελε 
αύτή, άν αύτή έσκέπτετο καλλίτερα, δν δέν 
έδειχνε τόση προτίμησιν στό χρήμα, άν δέν 

β επίκραινε με τέτοιο σκληρό τρόπο τόν καϋ- 
μένο τόν Τζών, ποϋ τήν είχε άγαπήσει τώρα.

'Αλλά «οΰ νά τόν θυμάται τώρα τόν καϋ- 
μένο τόν νέο πού ένα βράδυ σχοτώθηχε έξ 
αίτιας της...

Καΐ τώρα δ γέρος αύτός, ό πατέρας του, 
υ3τερ ι από τρεις μήνες, μέ τήν ψυχή γεμάτη 
καλωσύνη, έρχεται νά δώσχι τής πειό καλές 
του ευχές στή Δωρα, στόν ήθιχο αύτουργό τής 
καταστροφής τοΰ παιδιού του.

Ολα ο^ιως τώρα τελείωσαν καΐ κάποιες 
τέτοιες άναμνήσεις πρέπει νά σβύνουν όταν 
άνάβουν ή λαμπάδες τοΰ γάμου.

** *
Οί δύο νεόνυμφοι έρωτοτροποΰν τώρα μέσα 

στό Ιδιαίτερόν των δωματιον.
— Θ ' άγαπιόμαστε πάντα, λέει ή Δώρα 

καΐ τά μάτια της θολώνουν άπ’ τήν συγκίνη- 
σιν καί τόν πόθον.

— "Ολη μου ή ζωή θά  είναι μιά προσπά
θ εια  γιά τήν ευτυχία σου,ΰπόσχεήαι ό Μαρέν.

Ύ σ τερ α  άρχισαν νά μιλοΰν γιά τήν δια- 
κόσμησιν τής κρεββατοκάμαρας των.

* 0  Μωρέν τήν βρίσκει πολύ βαρειά. *Απεν- 
ναντίας τής Δώρας ή διακόσμησις τής φαίνε
ται πολύ κατάλληλη γιά χήν θέσιν τους.

"Ο λα τά βρίσχει ρυθμικά καΐ καλοβαλμένα.
Μόνο τό είκονοστάσιο θά ή θελε νά είναι 

πειό πλούσιο
Τ ό κυττάζουν καί οί δύο καί συμφωνούν σ’ 

αύτό
Έ ξα φ ν α  ή Δώρα άρχίζει νά διαμαρτύρεται 

Κα λα, δέν τούς είπα νά βάλουνε τά στέ- 
φανά μας έδώ στό είκονοστάσιο ; Γ ια τί δέν 
μ’ ακόυσαν ;

— Τίνος τό είπ ες ; ήρώτησεν δ Μαρέν.
—Τ ής μαμάς.
—Θ<ί τό έλησμόνησε φαίνεται μέσα στής 

τόσες φασαρίες.
Ή  Δώρα άνοιγα λιγάκι τήν πόρτα καΐ φ ω 

νάζει.
— Μαμά.
Ή  μητέρα της τρέχει άμέσως.
—Τ ί θ έλ ετε , δεσποινίς καί κύριε ;έρωτςϊ 

μισοκλείκουσα πονηρά τό μάτι. Ά κ ό μ α  δέν 
έπέσατε;

— Ποΰ τάχετε τά στέφανα ; ήρώτησε λίγο 
θυμωμένη ή Δώρα. Δέν είναι μέσα στή κά
μαρά μας.

—Θά τάχουν άκόμα στό σαλόνι, άπήντησεν 
ή μητέρα της. Σ τα θή τε νά δώ.

Εφυγε γιά λίγα λεπτά κ ' ύστερα ξαναγύ- 
ρισε.

— Δέν είναι πουθενά, ε ίπ ε. Π ερίεργο. Τ ί 
■γίνηχαν;

— Αύτό μάς έλειψε, είπεν ό Μαρέν, νά χά

σουμε τα στεφανα ποΰ μάς στεφάνωσήν.
—Δέν μποριΐ νά χάθηκαν, είπεν ή μητέρα 

τής Δώρας. Κάπου θά είναι.
"Εψαξαν όμως όλο τό σπίτι χωρίς νά τά 

βρουν. Ό λ ο ι αναστατώθηκαν, οί οικείοι, οί 
συγγενείς πού γλεντούσαν άκόμα, όλοι οί υπη
ρέτες. Τά στέφανα δέν εύρίσκονταν πουθενά.

Έ π ί  τέλους οί νεόνυμφοι, στενοχωρημένοι 
πσλύ άπό τό περιστατικών αύτό, έπεσαν νά 
κοιμηθοΰνε.

Τήν άλλη μέρα άρχισαν πάλιν όλοι, ύπό 
τήν έπίβλεψιν τοΰ Μαρέν καΐ τής Δώρας, νά 
ψάχνουν. "Ο λες ομοος ή έρευνες έπήγαν χα 
μένες. Τ ά στέφανα πουθενά δέν εύρίσκονταν 
Είχαν έξαφανιαθή.

Τό  ̂ πήραν πλέον άπόφασι πώς έχάθησαν 
καί ησύχασαν, δηλαδή έπαυσαν νά ψάχνουν. 
Γ ιά  νά ησυχάσουν ήτο άδύνατον Μιά πρόλη- 
ψις τούς στενοχωρούσε πολύ. Στό μέρος έκεϊ- 
' ο λέγουν ότι δυό νεόνυμφοι πού θά  χάσουν 
τά στέφανά τους, κινδυνεύουν νά πεθάνουν 
ξαφνικά.

Ή  Δώρα έφοβεϊ-ο πολύ τήν πρόληψιν αύτή. 
Ό  Μαρέν, όμως τήν καθησύχαζε :

— Δέν βαρυέσαι; τής έλεγε. Κουταμάρες. 
Έ γ ώ  σέ βεβαιώ π ώ ; δέν άπειλούμεθα άπό κα
νένα κακό. "Αμα έχωμε τήν άγάπη μας τοΰτο 
φτάνει.

'Η  Δώρα έφάνηκε πώς έπίστευσε. Ά λ λ ω 
στε ήιαν απαραίτητον νά πιστεύση.

* **
Έ ϋ ά ν ω  στούς εννέα μήνας ή Δώρα έπαθε 

μιά σοβαρά προσβολή πυρετού στή γέννα της 
καί σέ τρεις μέρες έπέθανε

Τήν άλλη μέρα τής κηδείας της ή μητέρα 
της, μαζή μέ όλα τά συλλυπητήρια, έλαβε κ ' 
ένα κλειστό κουτί.

Τ ό  άνοιξε κ’ έμεινε κατάπληκτη. Ε ίδ ε  μέσα 
τά στέφανα τής Δώρας. Κ ' έπάνω μιά σηιιεί- 
ωσιν· Τήν έδιάβασε.

« Κ υρία,
Σας επιστρέφω τά στέφανα τ ής κόρης σας. 

Μπορούν νά σας χρειασθόΰν γιά νά τήν στολί
σετε. Τό είχα πάρει έγώ τό απόγευμα των γά- 
μων της. Έπρεπε νά εκδικήσο» τόν αδελφό μου 
ποΰ Ιπεσε ΘΒμα τής κόρης σας. Καί τόν έξεδί- 
κησα. Μο8 είναι περιττά,πλέον. Ε ύ ρ ιδ ίχ η ».

Ή  μητέρα  τή ς  Δώρας έσκυψ ε τό  κεφ ά λι κ ' 
έμ ε ιν ε  σ κ εΓ τικ ή  γιά ώ ρα π ολλή.

(Διασκευή Α· Δ.)

Ε Κ  ΔΟ ΣΕΙΣ

“ Ε ΝΑ Σ Χ Ρ Ο Ν Ο Σ  Α Γ Α ΠΗ Σ, ,
Ό  συγγραφεύς τοΰ βιβλίου αύτοΰ μέ τό υπο

βλητικόν τίτλον «"Ενας Χρόνος άγάπης» κ. 
Μίνως Κ. Άνδρουλιδάκης,έκ των καλών συνα- 
δέλφω/, μάς Ιξωσε μίαν εντελώς τεχνοτροπίαν 
καί σημειώνει ένα ρωμάντζρ. Είναι ή ζωή δύο 
έρωτευιιννων, ζωή-ένός χρόνου-τόσο λίγο ζή 
κάθε ώραίος-πού δ συγγραφεύς τήν τραγουδεϊ, 
σάν νά ήταν δ ίδιος ερωτευμένος, σάν νά πέ- 
ράσε ΐάς τρεις περιόδου; τοΰ αισθήματος αύτοΰ 
ποΰ έσβυσε «στό χλιαοό φθινοπωρινό βράδυ».

Τό νέον βιβλίον πωλείται δράχμάς 15 είς όλα 
τά βιβλιοπωλεία καί περίπτερα ’Αθηνών καί 
’Επαρχιών.

Ilf 2 ΔΡΑΧ. Η ΙΕΓΜΕΙΤΕΡί
Δ ΙΑ Σ Κ Ε Δ Α Σ ΙΣ

C O T 0  Θ Ε Α Τ Ρ Ο Ν θ >
ΤΟΥ ΦΑΣΟΥΛΗ  

Κ Α Ι

Η ΚΩΜΩΔΙΕΣ ΤΟΥ ΠΑΣΧΑΛΗ
ΈζεδόΟ ν} και κυκλοφορεί 
παντοΰ το  5 £ον τεΰ χο ς, με 
τήν κωμωδίαν :

ΤΟ ΦΡΕΝ0Κ0ΜΕΙ0Ν
Κ ά θ ε αναγνώστης τής 

«35φα£ρας» άποστέλλων δ ι’ 
απλής έπιστολής δραχ. 2 ,  
τό λαμβάνει αμέσως στό 
σπίτι του . Μ έ δρχ. λαμ
βάνετε Ι ο ν  «jov τ ε ίχ ο ς . 
" Α ς  τά προμηθευΟοΟν ο· 

λο ι πριν εξαντληθούν.

Ο Α ΡΡΑ ΒΩ Ν ΙΑ ΣΤΙΚ Ο Σ ΊΉ Σ
Μια φίλη μον, ή όποία ι’ιρραβωνίσθη  

πρό bvo εβδομάδω ν, μοϋ γράφει ενα πολύ  
θλιβερόν γρ άμμα γεμάτο παράπονα, πού  
στρέφονται εναντίον τοϋ αρραβω νιαστικόν  
της. <Δνό φορές μέχρι τώ ρα*, μον γράφει 
τόν αννέλαβα να φλερτάρη μέ ά λ λ ες . Δ έν  
φανταζόμουν ποτέ πώ ς αυτός δ άνθρω πος, 
δ οπ ο ίο ;, όπω ς έλ εγε , τόσο μ ’ άγαπσϋοε, 
θά ιιοϋ εχιμ'νε αύτές ιη ς  ατιμίες τήν επαύ
ριον τών άρραβώ νω ν μ ο ν *...

Σ υιιστώ  είς τήν αγα π ητήν  μον φίλην ψν- 
χραιμίαν, διότι είμαι βέβαιος δτι ο μνηστήρ  
της λτβ ηολύ ειλικρινής άπέναντί της δταν  
τής έλεγε πώ ς τήν άγα π ά . Τήν άγαπονπε  
πράγματι. Κ α ι τήν ήγα π ά  άχόμα . Δ εν  
φλερτάρει παρασνρόμε ος άπό τόν άστα· 
τον χαρακτήρα του. Δ έν  είναι μουρντάρης. 
‘Ε γ ώ  διαισθάνομαι ιί  πράγματι συμβαίνει. 
'Ο μνηστήρ σας, δεσποινίς, προσπαθεί νά 
σας κ ά ν η  νά ζηλέψετε, μέ τήν ιδέαν π ώ ς  
τότε θά τόν άγαπήαετε περιοοοόιε ρ ον . "Α- 
Χοϋστέ μ ε  'Ο  νέος αύτός αάς θέλει π ερισ
σότερον θερμήν, θέλει τήν σνμπάθειάν οας 
περισσότερον φανταχτερήν, θέλει πρό π α ν 
τός συγκινήσεις, Δ ώ σατέ 'το ν  σεϊς τάς 
συγκινήσεις α ύ ά ς  χαι τότε θά δήτε νά 
παύση άμέσ ω ς, ώ ς έχ  θαύματος τό φλέρτ 
τον. ‘Ε ν  εναντία πιριπτώσει σάς απομένει 
το ά λ λ ο  φ άρμαχον  : Ν ά κ ά ν ειε  κ ’ έοείς τό 
ίδιο. Σύμφωνοι·, ROMEO

ΕΚΕΙ ΝΗ Τ Η  Ν Υ Κ Τ Α  0  0  Θ  Θ  0  Β  
ΠΟΥ ΘΑ Τ Ε Λ Ε Ι Ω Ν  Η ΤΟ Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ Ι  Μ ΟΥ . . .

Θ ’ άγαπήσης, θά  παντρευθρς καί θά  δυ
στυχίσης. Τ ό τε  θά  ζητήσης, γ ιά  στερνή σου 
έλπίδα,νά σοΰ πώ πάλι δλα έκ είν α  τά  γλυ
κά τραγούδια πού εγρ ιψ α  κάποιες νύκτες, 
ξαγρυπνόντας γ ιά  σένα. Τ ό τε  θά ζητήσεις 
πάλι τή ν  ήβσχη καί έρημ ΐκή  γ ω ν ιά  έκ εϊ 
μέσα σ’ έκ εϊν ο  τό  ήσυχο σπιτάκι ποΰ φ τιά 
ξαμε τ ό τε , τ ό τε  ποΰ ά γοπ ιόμ ασ’ ε, τ ό τε  ποΰ, 
ήσουν αληθινή , τ ό τε  ποΰ δέν είχες πουληθή 
άκόμη·

Θ άρθης κοντά  μου. Κ ’ έγώ, σάν τό  κ ο ρ ι
τσ ά κ ι τό  μ ικρό, θά  σέ πάρω στήν άγκα- 
λιά μου, θά σέ φιλήσω παράφορα.... κ" “υ
σ τέρ α .... υστέρα  ποΰ θά πεθάν^ς, Ρά πεθά- 
νης, σ τή ν  άγκαλ/ά μου. Έ κ ε ΐ  ποΰ έζησες.

Έ κ ε ίν η  τή  νύκτα  πού θά πεθάνης θά τ ε 
λείωση καί τό τραγούδι μου πού άρχισα γ ιά  
σένα. Κ αί τό  τρα γούδι αύτό θά τ ’ άφήσω 
μέσα στό  φέοετρό σου γ ιά  νά χαθί) κι* αυ
τό  μ οζή  σου, δπως χάνω νται τά  μεγάλα μ υ
σ τικ ά , δπως σδύνουν ή δυνατές άγάπες.

θ ά  πεθάνης στήν άγκαλιά  μου Σ τίις υ
στερνές σου σ τιγ μ ές θά  μέ θυμηθής. Κ αί 
θάρθης κοντά  μου νά οδιση ς. Αύτό γ ι«  
μ ένα  θάναι ή μεγάλη χαρά πού περιμένω  
μήνες τώ ρα. ε ιπ ερ ο ς

Α Π Ο  Τ Ο Τ Ε  T K 3 S X  Π Ρ Ο Σ Ι Ι Ε Ν Ω

Μιά κοπέλα σ* έμένα μιλοΰοε, 
μιά γνωστή ώς συχνά σιωπηλή, 
καί, μέ χάδι, ματιές της ριχνοϋσε, 
σάν λαμπρό τών ματιών της φιλί ! 
Έ γ ώ  τότε αρχίζω νά νοιώθω 
μιά κρυφή καί βαθειά μου χαρά, 
μιά λαχτάρα γλυκειά μου καί πόθο 
νά γροικώ στήν καρδιΰ καθαρά! 
Άρχινίζω καί παίζω καί πιάνο, 
μέ γλυκεία μυσική κλασσική, 
εί; τά κόκκαλ’ έκείνου έπάνω, 
σάν μιλιά μέ αύτή μυστική !..
Αύτή πάντα κοντά μου *κεί μένίΐ 
Μ έ θαμπή τή μα ;ιά μέ θωρεϊ, 
μέ λαχτάρα ματιές μου προσμένει 
καί σιγά πειό κοντά προχωρεί ! . . .  
Ά π ό  τότε κι’ έγώ τήν προσμένω 

, νά μούρθή συντροφιά μου πιστή !,.
Νά τήν κάνω δική μου άσμένω !.. 
θέ νά ’δώ &y αύιή θά πιστή...

Δ η μ . Ζ σρμπας.

ε ξ : :ξ «ΣΦΑΙΡΑ» Η _ 'τ

“ Σ  Φ  -A- I  Ρ  Α , ,

Α Θ Η Ν Α Ι  19  2 5 
Γ ραφεία : Α γ ίο υ  Κω νσταντίνου 1, 'Ο μόνοια  

Ο Ρ Ο Ι  Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Ω Ν

Ε Σ 2 Τ . Έ τησία Δρχ. 50 Έξάμην. Δρ. 25 
Ε3Ω Τ. » Φρ. 50 » Φρ. 25
ΑΜ ΕΡ. » Δολ. 4 » Δολ.
Α Γ Γ Λ . » Αιρ. 1 » Σελ.10

Λ Η Μ Ο Σ Ι Ε Τ Σ Ε Ι 2

Είς τήν σελίδα τής αλληλογραφίας 50 λ ε
πτά ή λέλις δι’ δλους. Διά ποιήματα καί έμ- 
πορικάς καταχωρήσεις ίδιαίτεραι συμφωνίας.

Ε Π ΙΤ Α ΓΑ Ι ΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΑΑΙ άπ" εύθείας 
πρός τόν ΔΙΕΥΘΥΝΤΗ X. ANTQN. Μ. ΣΥΡΙΓΟΝ

ΑΠΟ Τ Ο Υ  Π Ρ Ο Σ Ε Χ Ο Υ Σ  Φ Υ Λ Λ Ο Υ  
Ε Ι Σ  ΤΗΝ “ Σ Φ Α Ι Ρ Α Ν , ,

ΟΙ ΑΘΛΙΟΙ  ΤΩΝ ΑΘΗΝΩΝ
Τό μνημειώ δες άριοτσύργημα τον γόη- 

τος σογγραφέως Ίω α ν ν ο υ  Κ ονδυλα κη   ̂
— Ο λη η ζω ή  τής χ α λ ή ς , π αληά ς, 

’ Α θ ήνας.
— Οΐ τύποι τμς, τά γλέντια της οΐ έρω- 

ιέ ς  ιη ς , τά σ κάνδαλά της, τά μυατήρια της 
— Μ αριώ ρα , Τάσος. Λ αχταράχης, Χ α 

ρίλαος, Μ ελπόμενη, Δ α μολεν
Ο ί παλαιοί θά ονγχινηθον*άνζπολοϋντες  

τό ώ ρα Ιον χαι πλήρες μυοτιχοπαθείας πα
ρελθόν ιώ ν  Α θ η ν ώ ν .

Οΐ νέοι θά διασκεδάσουν μέ ιά  ισο οπα- 
ίά ξ ε ν α  τής π σ ληάς θήνας.

. Ύ λ  ν '  <*» *  *  *

Μ  λ  <> *λ Τ?ν αν/>Γν?ΓΤϊν ««ί

ίϊΟ  λεπτά ή λ£Η ς̂
—’Έ χασα τό ν  Χ α ΐμ  Μπορπόλην α χ ! βάχ! 

ποιός τόν  είδ ε , ποιός τόν  ξεύρει ποΰ είν ε  
ή  σύ σ τα ιις  ; τ ί  παιδί καλό ε ίν ε , τρα γουδάει 
καί (όμορφα ! ! Γράψ ατε μου γρήγορα σάς 
παρακαλώ δποιος ξεύρει δ ιό τι’ ή καρδία μου 
πάσχει τρομερά . G om are Μ αργαρίτιον Ή  
πείρου.

— Π ολυαγαπημένη μου Μ . Α. είς  Λ. Γ ιά  
τ ή ν  έορτή  Σου Σ έ εύχομαι άπό κα ρδιά  χρό
ν ια  πολλά. Γ ια τ ί  δέν μοΰ γράψ ατε ; τό  
Μ ονάκρι6οσου...

— Παρασκευούλα μου, δέξου τά ς καλλι" 
τέρας εύχάς γ ιά  τή  γ ιο ρ τή  Σου. Π. Λ.

—Ζητώ να βρώ τή  χαρά, ποιά θά  μπόρε
ση νά μοΰ τήν  χαρίση; Τής υπόσχομαι καλή 
καρδχα και γ λ έν τι τρικούβερτο. Γράψ ατε 
«βεωνόίν, γρα φ εία  <Σφαίρας>

— Α ν τα λ λά σ σ ω  φω τογραφίας μέ νέους μέ 
σκοπόν τήν  γνω ριμ ία ν . Γράψ ατε «Τρελλή 
‘Αθηναία» p. r .  Α θ ή ν α ς .

—“Α νταλλάσσω έπιστολά ς μέ δεσποινίδας 
πανταχόθεν, σκοπός εκλογή  περί γάμου. 
Δ ιεύθυνις: Δασοσκεπή Χελμόν p. r . Σέρρας.

‘Η Δ ιαμαντίδου διάβασα πώς φαρμα
κώθηκε στήν αυλόπορτα τοΰ άπιστου έ- 
ρωμένου της.

Μ ιά άλλη μέ π ρ ο ίκ α ! σκότω σε εξη 
χρόνων άγάπη.

Καί περίεργος έρω τώ  τ ρ ;  άγαπητές ά- 
να γνώ στρ ιες τής «Σφαίρας»; ‘Υπάρχουν 
γυναίκες τόσο πορρωμένες νά δεχθούν 
έν  γνώ σει τά  φιλιά καί τδν ο μ α  ένός 
δολοφονου ; * Τ ρ α γ κ α β έ λ ·

— Η Ω ρ α ία  ’Ά γ ν ω σ το ς  ζη τε ί άλληλο
γραφίαν μετα Κυρίων άνω τώ ν 20 , έτώ ν. 
Κ αρδιές υπέροχες ,τοΰ νά α ίσθά νω ντα ι βα
θ ύτα τα  και ίδα ν ικ ώ τα τα  τό  α ίσθη μ α  τοΰ 
Ε ρω τος, τον  μ εσαιω νικόν έρω τα καί ούχί 

τόν σημερινόν, τόν  έφ ήμερον. Θ έλω τή ν  
άγάπη έ κ ε ίν ι  ποϋ δίδει τή ν  ζωήν καί δέν 
δ ισ τά ζει γ ια  τό ν  Θ άνατον, Γμέ ιεράν κατά- 
ληξιν, διά“τού υμεναίου. Οί βουλόμενοι άς 
γράψουν. Πρέπει νά £είνα ι εύποροι καί ω
ρ α ίοι, υψηλού ή μέτρ ιου ά ν αστήμ ατος. Έ ν  
γ έν ε ι ίππόται πρα γματικοί έφ ’ δλας τάς ά- 
πόψεις. Δ ιεύθυνσις ταχεία  είς γραφ εία 
«Σφαίρας». 'Ω ρ α ία  "Α γνω στος

0 ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ ΛΗΣΤΑΡΧΟΣ
(Χ υνέχεια  τής 8ττ4ς σελίδος)

Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ .—Έ γ ώ .
Κ Ο Δ Η Τ Η Ρ Ι,—Τ σέλεις ;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Μωρέ χρουσούζικο, δέ 

θυμάσαι πού, προιοϋ γίνω ληστής ήμουνα 
αεροπόρος.

Κ Ο Δ Η Τ Η Ρ Ι.—Ναί. Συμάσαι ποΰ κλέτσα- 
με μαζή τόν κόκορα τ ή ;  κυρά Σταμάτας ;

(Ανεβαίνουν καΐ οί δύο έπάνω στό άερθ' 
πλάνο, τό οποίον ό πανούργος Καραγκιόζης 
θ έτει ά μ έσω : είς κίνησιν).

& Ο Δ Η Τ Η Ρ Ι. — Π ατέλα, κάνε γρήγορα νά 
φτάσουμε πήτι)

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΖ Η Σ  — Γ ια τί βιάζεσαι, μωρβ ; 
Γ ιά  νά δή ; τή μαννα σου ;

Κ Ο Δ Η Τ Η Ρ Ι . - Ό σ ι ,  γιά νά πουλήσω τ* 
άερο πλάνο.

ΕΙΣ Τ Ο  Π Ρ Ο Σ Ε Χ Ε Σ  
Ό  Κ α ρα γχιόζτς στήν Κ όλασιν.

0 ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΝΟΡΑΣ
Χυνέχεια τών ονομάτων έκ τής 

είης σελέδος.
Δημ. Π απευσταθίου, Θ εοθ. Κ. Ρισβάς,(κληρ. 
5), Ν. Τριμανδύλης,Γεώργ. Μ πάδροβος,(κλ,2), 
Ά ν τ . Νικούλης, Χρήστος Σαββόπουλος Ν.Μα
ρής, Ίω άν.Π απαευσταθίου, Κ .Μ πάλας,Στάσα 
Πυπαδημητρίου, Ρ ίτα  Κ . Οίκονόμου, Μαύρη 
Μάσχα, Ά γ γ ελ . Βαρβαγιάννη:, ‘Αντ. Σοφο
κλής, Εύπραξία Σιγουριτά, (<λήρ. 2 ), Στυλ. 
Πυλαρινός, (<λήρ. 2), Νικόλαος Λούπας, Π. 
Μανοΰοος, (κληρ. 2), Τούλα Ά λεξοπούλου, 
(κλήρ. 2 ), Ν. Πουλακάκης, Ά λ εξ , Κ . Ταιμιγ- 
κάτου, Παναγ. Άρνόκορος, Δ. Α. Μήτσος, 
(κλήρ. 2 ), Γεώ ργ. Μουτσανάς, Δημ. Φούντος, 
Ίω ά ν . Γκαϊδατζόπουλος, (κλήρ. 5 ) , Έ μ μ  
Π ιτσέλης, (κλήρ. 2 ), Κων. Τσακαλάκος, Δέ 
σποινα Κονταρίτη, Ή λία ς Κοντόπουλος, Μ ε
νέλαος Κ . Σπάθης, Γεώ ργ.Κ ατσής, Νικόλ. Β . 
Δουρογιάννης, ‘Ορέστης. ‘ Α. Δούλης, (κλήρ. 
2), Ά ν τ. Α. Λουλής, (κλήρ. 2 ) Ίω ά ν  Σαντα- 
μούρης. Βλάσιος Σεφέρος, Ά .  Νομικοΰ,Θεοδ. 
Σ . Ζηράς, (κλήρ. 2), Μ πέμπης Πιταράκης, 
Κων. Ν .Άλαγιάννης, (κλήρ. 2 ), Ά ναστ. Καρ- 
καβέλλας,(κλ.2),Χ ρ Παπακωνσταντίνου,Μίμης 
Γλυνός,Μ ιχΓ.Ν ικυλόπουλος,Ίέτρ Νικολόπου 
λος, Ίω α ν . Νικολόπουλος, Μιχ. Μαδοΰρος, 
Γ .  Παπαδημητρίου, (κλήρ. 2 ), Έ μ μ . Χ ω ρια- 
νόπουλος, Σπυρ. Π , Λαχανάς, (κλήρ. 2 ), Μα
ρία Μπουλούνου, (κλήρ. 2 ) , Παύλος Βαλησ 
σάρης, Ά ν δρ . Βοϋρλος, (*λ ή 9 2), Β ασίλ . 
Κιρχιτζής, (κλήρ 2 ), Ε ύΛ ρατ Τσευγουλής, 
Βράχος Συριανός, Πηγή Π εσλή, Ίω α ν . Μα- 
λακατίις, Α δαμαντία Μαλακατή, "Ηβη Μα- 
λακατε, Ίω α ν . Μαλακατές, (<λήρ. 3). Σοφία 
Μαλα.-ατή, (κλήρ. 2 ) , Γεώργ. Καρβελάς, Θε- 
οχαρ. Βουβάκης, Γεώ ρ . Δ. Σαράντης, Β α σίλ . 
Γεωργίου, Σάββας Καλλιγέρης, Μ. Θεοχάρης, 
Β ασίλ. Γεωργιάδης, Δημ. Μ. Καραμβάλης, 
(κλήρ. 7), Ε λ ισ ά β ετ  Δάνη, Ά αρών Λεβής 
(κλήρ. 2), Π ολύδ. Δ. Καρυοφύλλης, Ραούλ 
Κοέν, Ειρήνη Δάνη, Καίνιξμαρκ, Εϋαγχελ. 
Μπρέλλας, Γ . Ροδίτης, Γεω ργ. Σταμπολίδης, 
Σ τέλιος Γεωργιάδης, Έ μ μ . Δ . Δόβροβιτς, 
Σπΰρος Δημητρόπουλος, Μαρία Βασιλάκη, 
Νικόλ. Κηπουρός. Μ έκης Ε . Άλεξανδρόπου 
λος, Α γγελική  Κυριαζή, Ν. Γ ια ν ιές , Ά π ό - 
σιολ. Βαγενδς, (κλήρ 4 ), Παναγ. Μ πεβερα- 
τος, Ά ν τ . Καρδάκος, Ε λ ισ ά β ετ  Δελή, Γ .  Νο- 
έος, Ί .  Κατσέγελος, Ή  Μπένης, Κ . Σπανός. 
Παναγ. Σεργάκη, Μ ιχ.θρεψιανοΰ, (κλήρ. 2), 
Ν. Νοταρας, Ά π ό στο λ . X  Γεωργίου, (κλ. 5 ), 
Π . Ά ν ριτίδης, (κλήρ. 5 ) , Σπΰρος Καλούδας, 
Ί τ σ α  Παπαδοπούλου, (κλήρ. 2 ), Στυλ. Ά -  
στρινός, (κλήρ. 3 ) , Βασίλ. Σωτηρόπουλος, 
Έ μ μ . Κεφαλάκις, Ίω ά ν . Μ^λέρδος, Φιλ. 
ΣπυρίπουλοΓ, Π· Μ. Στάμου, Παναγ. Κ. 
Γιανοΰλο,ς, (κλήρ 4 ), Δημ. Μαγνησαρόπου- 
λσς, (κλήρ. 3), Ά ναστ. Γιαννακόπουλος, Νικ. 
Στανουδάχης, Ευαγγελία Στεφάνου, Κων. 
Τσακαλάκος, Κ . Π ιπεργιάς (κλήρ. 2), Σ . Κα- 
λούδης, (κλήρ 3), Πάνος Έξηνταβελώνης, Κ . 
Τσαγκλής, Ά λ εξ . Έξαρχόπουλος, J u l ie t t e  
G erolayou , Έ λ ευ θ . Ζάννου, Νικ. Ζούρας, 
(χλήρ. 2 ), Γεώ ργ. Μαρκουλάκης, Γεώ ργ. Γ .  
Σάλτας, Γ . Βουβάκης, Φιφίκα Ρηγοπούλου, 
Ίω ά ν , Παπανικολάου, Μίμης Π . Κουλόπου- 
λος, Κωστούλσ Καπατοπούλου.

ΕΚΕΡΔΙΣΑΝ ΔΙΑ ΚΛΗΡΟΥ: 
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Π ΡΩ ΤΟ Ν , δραχ. 200 , Μ ίμης

Γ λ ν ν ό ς .
Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο Ν  δραχ. 100 Κ ω οτούλα Κ απο- 

τοπούλον.
Τ Ρ ΙΤ Ο Ν  δραχ- ™ Ν . Μ αρής.

'ΕΝΑΣ ΧΡΟΝΟΣ ΑΓΑΠΗΣ,,

Π Ω Σ  Σ Ε  Λ Υ Π Ο Υ Μ Α Ι
Ώ ρ σ ϊα  μελαχροινό λουλοΰδι μιάς σέρας έ- 

ξωτικής, πώς σέ λυπούμαι άλήθειαΐ Τ ίποτε 
δέν έχεις σταθερό έπάνω σου καί κανένα πράγ
μα δέν ήμπορεϊ νά σ’ απασχολήσω περισσό
τερό άπό λίγα λεπτά.

Ώ ρ α ΐο  μελαγχροινό λουλούδι μιάς σέρας 
εξω τική:, πώς σέ ίυποΰμαι άλήΟβια. Τ ά  με- 
γαλείτερα επεισόδια τής ζω ής σσυ σβύνονται 
έμπρός στήν άνάκρουσι ενός συναρπαστικού 
χορού. Στήν δίνη τευ  μέσα, τίπ οτε άλλο δέν 
θυμάσαι παρά τή χαρά τής στιγμής αυτής.

Ώ ρ α ΐο  μελαγχροινό λουλούδι μιάς σέρας 
εξω τική ;, πώς σέ λυπούμαι άλήθεια I Ή μ - 
πορεΐς νά θυσιάσ^ς ό ,τι ώραΐο έδηυιούργη- 
σες, ό,τι ι’ισθάνθης καΐ δ,τι θά  σοΰ έδιδε τήν 
ευτυχία, γιά ένα άσήμαντο πραγματάκι, γιά 
μιά μικρή καΐ παροδική άπόλαυσι, γιά ένα 
λοΰσο έντελώς περιττό.

Ώ ρα ΐο  μελαγχροινό λουλούδι, πώς σέ λ υ 
πούμαι αλήθεια ! Ε ίσ α ι ένα άνθος, πού μό
νη σου μαδας τά ψυλία του, ένα άνθος ποΰ 
έ>φ, άν ή θελες, ήμπορβίσε νά στολίσυ τό  ω 
ραιότερο άνθογυάλι, ξεφυλλίζεται έπάνω στήν 
έπιπολαιότητα καί τών στιγμών τί)ς άπολαύ- 
σεις.

Ώ ρ α ΐο  μελαγχροινό λουλούδι μιάς σέρας 
εξωτικής, π ώ ; σέ λυπούμαι στ’ άλήθε/α !

Μίνως ’Α ν δρονλιδάχης.

' Ι Τ Η Α Ϊ l i r a  H O I H I i T M  0
2 0  λεπτά ή λέζις 

Ε Ι Κ Ο Ν Ε Σ
(Γ ιά  μερικούς).

ΤΙ μέ κυττας ; Ό  κόσμος είμ’ εγώ.
’Αλήθεια, ψέμμα, καρδιά, ψυχή...
χωρίς τό πρώτο όλοι πεθαίνουν
Καί μέ τό δεύτερο κανείς δέ ζή !

Νεοχώρι Τάκτ\ς Α ύρας Π οταμιάνος

ΜΕΓΑΛΗ ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑΤΙΚΗ
ΒΙΒ ΛΙ ΟΘ ΗΚ Η “ Σ Φ Α Ι Ρ Α Σ , .

Είς τά (ραφεία τής «Σφαίρας» πωλοΰνται 
τά κάτωθι βιβλία καί μυθιστορήματα : 
τοινιο! « ς φ α ιρ α ς » 2ου, 3ου, 4ου, καΐ 5ου έτους 
έκαστος Δρχ. 5 0 .—
ΗΡΩ ΚΑΙ ΑΕΑΝΔΡΟΣ » 12
ΙΟ Υ δΗ Θ » 12
ΕΝΑ Φ ΙΔ Ι  Σ Τ Ο  ΣΚ Ο ΤΑ ΔΙ » 29
ΑΣΜΑ ΑΣΜΑΤΩΝ » 2»
ΤΑ  Μ Υ ΣΤΙΚ Α  Τ Η Σ  ΚΑΛΛΟΝΗΣ » 20
Φ Υ Σ ΙΟ ΓΝ Ω Μ ΙΑ  » 20
Η  Κ Α ΣΣΙΑ Ν Η  τοδ άειμ. Κυριάκου » 90
Η ΓΕ Ν Ο ΒΕ Φ Α  » 20
Η  ΓΚ Ο Δ Φ Ω  » 15
Κ Α ΤΑ ΡΑ  Τ Η Σ  ΜΑΝΝΑΣ » ^0
Η  Μ ^Υ ΡΗ  ΜΑΣΚΑ » 35
Μ ΑΡΙΑ Μ ΑΓΔΑΔΗ Ν Η  » 65
Δ ΙΑ Β Ο Δ Ο Γ ΙΑ Τ Ρ Ο Σ  » 60
Τ Σ ΙΓ Γ Α Ν Α  .  » 40
Κ Ο ΡΗ  ΣΑΤΑΝΑ » 30
Ζ Ο Υ Ν ΤΕΞ » 40
Υ ΙΟ Σ  Ν Υ Κ ΤΟ Σ » 40
Μα Ρ ΙΑ  Π Ε Ν Τ Α Γ ΙΩ Τ ΙΣ Σ Α  » 45
Ε Ρ Ω Τ ΙΚ Η  Ε Π ΙΣ Τ Ο Λ Ο ΓΡ Α Φ ΙΑ  » 12
ΜΑΤΩΜΕΝΟ X f iP I  » 30
Ο Δ Η ΓΟ Σ  ΚΑΛΛΟΝΗΣ » 30
ΑΙΧΜ ΑΛ. Α ΓΡΙΩ Ν  » 60

Τ ό άντίτιμονν στείλατε είς τόν διευθυντή 
«Σφαίρας κ. Ά ν τ . Μ- Συρϊγον. Διά τό έσω- 
τερικόν στελλονται έλεύθερα ταχυδρομικών 
τελών, διά τό εξωτερικόν επιβαρύνεται κάθε 
βιβλίον μέ 5 δραχμάς.

Τ Ε Τ Α Ρ Τ Ο Ν , ένα κουτί γλυκά, Ν .Γ ια ν ν έ ς ’ 
ΠΕΜ ΠΤΟΝ, ένα τόμον «Σφαίρας», Β .Κ ιρ -  

κίτζής.
Κ.ΚΓΟΝ δύο μυθ.στορήματα, Κ . Σ π α ν ό ς. 
ΕΒΔΟΜ ΟΝ, έτησίαν συνδρομήν «Σφαίρας», 

Γ .  Ροδίτηc.
Ο ΓΔΟ Ο Ν , έξάμηνον (.υνδρομήν «Σφαίρας» 

‘Αδαμαντία Μ αλαχατέ.
ΕΝΝΑΤΟΝ, τρίμηνος συνδρομή «Σφαίρας», 

Τούλα  *Α λεξοπούλον.
ΔΕΚΑ ΤΟ Ν , δραχ. 25, Μ. θ ε ο χ ά ρ η ς .

Η Δίς ΝΟΡΑ 
Η ΑΥΣΙΣ ΤΟΥ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ  

ΤΟΥ 336  ΦΥΛΛΟΥ 
Α ν ά ρ ια  άνάρια το  φιλί 
γιά νάχγΐ νοστιμάδα.________

ΑΠΟ ΤΟΥ ΠΡΟΣΕΧΟΥΣ ΙΦΥΛΑΟΥ

01 ΑΘΛΙΟΙ ΤΟΝ ΑΘΗΝΩΝ



Γ Ι Α  Ν Α  Π Ε Ρ Α Ζ Ε Τ Ε  α Μ Ο Ρ Φ Ε Σ  Σ Τ Ι Γ Μ Ε Σ  Κ Α Ι  Ν Α  Ε Ε Κ Α Ρ Α Ι Σ Θ Η Τ Ε  Σ Τ Α  Γ Ε Λ Ο Ι Α

0 ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ ΛΗΣΤΑΡΧΟΣ
ΕΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΤΡΕΙΣ

Η  S V M E X E I A
—Ή  δραπέτευσες τοϋ  Κ α ρ α γ

κ ιό ζη .
Χ Α Ι Ρ Ί  Ε , (άγριεύκΐ έξαφνα).— Καραγκιό

ζη έσκότωσες τόν πατέρα μου.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ , (άρχίζει νά τρομάζω).— 

”Ε  : Τ ϊ λές, κυρά ; Παραμιλάς ;
Χ Α  Ι ’Ρ ΙΕ .— Έ β ύ θ ισ ες  σ ιό  πένθος όλο τό 

Σαράι κ ' έκανες τόσο ντουνιά νά κλάψχ). 
Καραγκιόζη, τώρα είσαι πλέον αΙχμάλωτός 
μου καί θά οέ δικάσω έγώ. Σ έ  δικάζω λοιπόν 
καϊ σέ καταδικάζω β!ς θάναχον. Β λέπ εις αύ- 
χό τό καυτό λάδι; Έ δ ώ  μέσα θά σέ ρίξουν.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ ,:(ποΰ Ιχει ^πάθει γλυσσο- 
δέχη άπόχό φόβο χ ο υ ).—Κυρά, χ’ είν" τοΰτο; 
Ά ν  θές ν ’ άστειευτής μαζή μου δέ διάλεξες 
χαλή ώρα. Ά σ ε  χώρα χ* άσχεϊα καί κάθισε 
νά φάμε.

Χ Α -Ι 'Ρ Ι Ε .— "Αν είσαι έσΰ παντίδος καί 
παμπόνηρος, είμαι κ* έγώ άρκετά έξυπνη. 
Σ ’ έκανα ν ’άφησες χό πρώχο σου λιμέρι καί 
σέ.'ΐεισα νάθιις έδώ, ένφ έγώ προηγουμένως 
σχό μέρος αύχό «Τχα στείλει τό Δερβέναγα 
μέ χά παληκάρια χου. Σοΰστησα παγίδα, φο- 
νηά Καραγκιόζη, κ" έού έπεσες μέσα σχήν 
παγίδα, χωρίς νά χό καταλάβης. *Η ψυχή 
χοΰ πατέρα μου ζηχάει Ικανοποίηση.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Κ άτσε φρόνιμα, κυρά. 
Κάνω έγώ καλά με τήν ψυχή χοϋ παχέρα σου. 
Τ ’ άκοΰς;
Χ Α Τ Ρ Ι Ε .—Ό χ ι,π ρ έπ ει έγώ νά^σέ χιμωρήσω.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Καϊ θ ές  νά μέ ρίξης 
μέσα σχό λάδι νά ξεροψηθώ σά λουκουμάς;

Χ Α Τ Ρ Ι Ε . - Ν α ί .
Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ .-  Μπράβο! Δέν ντρέπε

σαι, κυρά, ποΰ θά  πάω στόν άλλον κόσμο 
λαδωμένος;

Χ Α Τ Ρ Ι Ε .—Σ έ δίκασα πειά καί σέ χατε- 
δίκασα. Ή  άπόφασίς μου πρέπει νά έκτελε- 
σθχ). (Φωνάζει). Βελή.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Σχάσου, μωρέ κυρά. Μέ 
χά σωσχά σου χό λές πώς θά  μέ ρίξχις μέσα 
σχό ζωμαχισχό λ ά δ ι;

Χ Α Τ Ρ Ι Ε .  -  Βεβαίω ς.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Ώ ,  συφορά μου, ’Εγώ, 

κυρά, λογάριαζα νά πεθάνω άπό σκοτω μ ό....
Χ Α Τ Ρ Ι Ε .  — Π ώς άπό σκοχωμό ;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Δηλαδή έλογάριαζα νά 

κλέψω καμμιά μέρα καμμιά μποογάδα,νά μέ 
δοΰνε οί νοικοκυραΐοι καϊ νά μέ σκοτώσουνε 
γιά νά γράψΰ μιά μέρα ή Ιστορία ό «  τό χάδε 
έχος μετά Χριστόν ό Καραγκιόζης έπεσεν έν- 
δόξο>;, μαχόμενος υπέρ καζανιών καϊ μπου- 
γάδας. (Με παράπονο). “Ας τ ' άστεΐα, Β εζυ - 
ροπούλα μου.

Χ Α Τ Ρ Ι Ε .—Δέν κάνω διόλου άστεΐα. Έ -  
σχόιωσες τόν πατέρα μου. ΙΙρ έπ ει κ* έσΰ νά 
πεθάνβς 'Εμπρός, πές μου, πειά είναι ή τε
λευταία σου επιθυμία ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Ά χ , κυρά έχω μιά επι
θυμία  μεγάλη, δεν ξέρω όμως άν μπορής νά 
μοΰ τήν κάνηο.

Χ Α Ί 'Ρ Ι Ε . - Τ ί  θ έλεις  ;
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ  Δηλαδή ήθελα προτοϋ 

π εθά νω ... (Διστάζει).
Χ Α Ί 'Ρ Ι Ε ,  (νευρικά). —Λέγε λοιπόν.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Ή θ ελ α , κυρά, προτοϋ 

π εθάνω  νά γινόμουν....
Χ Α Ί 'Ρ Ι Ε .— Τ ί νά γινόσουν;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Νά γινόμουν άστρονό- 

μος I
Χ Α Ί 'Ρ Ι Ε .—Τ ί λές, βρέ βλάκα; Γ ιά  νά γί- 

νης αστρονόμος πρέπει νά περάσουν είκοσι 
Xj}0viu τουλάχιστο",

Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ — Για τί σοΰ λέω . "Υ σ τε
ρα άπό ε ίχ ο ιι χρόνια έρχομαι καί μέ κατα
δικάζω;.

Χ Α Τ Ρ Ι Ε —"Υστερα άπό είκοσι χρόνια ;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Ναί.
Χ Α 'Ι  Ρ ΙΕ . -Τ ί λ έ ;,β ρ 8 ,π ο ν η ?ί; Μ έσα στά 

είκοσι χρόνια θαχ^ς πεθάνει.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Καί τί σέ πειράζει έσ έ

να κυρά ;
Χ Α Ί 'Ρ Ι Ε .— Ό χ ι ,  όχι, θά  πεθάνχις τώρα

ά μ έ σ ω τ .
Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ .— Τύλάχιστον, κυρά, δέ 

μ’ άφίνεις νά ζήσω ώ σόιου οίκονομήσω εκ ε ί
να τά ψιλά.

Χ Α Ί 'Ρ Ι Ε .  -  Π οιά ψιλά;
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Τ ά  ψιλά «ού σοϋ χρω

στάω. Τό ξέρω, κυρά, π ώ ; αΰτά δέν εΓναι μ ε
γάλα πράγματα γιά σένα, άλλ' έγώ δέν Θέλω 
νά πεθάνω καί νά τό πάρω βάρος στή ψυχή 
μου.

Χ Α Ί ’ Ρ Ι Ε .—Μή χάνυς άδικα τά λόγια σου. 
Ή άπόφασίς μου είναι οριστική.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ  — "Αχ, κυρά, ό Θεός θά 
σέ παιδέψρ πολύ πού μέ κοροΐδεψες.

Χ Α Ί 'Ρ ΙΕ .  Γ ια τί σέ κορόϊδεψα;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Νά, ποΰλεγες τόσον 

καιρό πώς μ* άγαπφς, πώς Λέν μπορείς νά 
κάνυς χωρίς έμένα κ Γ  ό » ,  ΰν Ιπαυες μιά σ τι
γμή νά μέ βλέπος, θάπερνες τρακόσια δρά
μια ρετσινόλαδο καί θάυτοκτονοΰσες.

Χ Α Τ Ρ Ι Ε .—Αΰτά όλα στά είπα γιά χό σκο
πό μου.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ  —Π οιό σκοπό σου;
Χ Α Ί 'Ρ Ι Ε .—Γ ιά  νά καχορθώσω νά σέ π εί- 

σω ν' άλλάξχις λημέρι καί νάρθχις έδώ πάνω 
ποΰ ήρθες.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Κ αϊ χί είχες νά κέρδι
σ ες χοΰ λόγου σου μέ χό ν’ άλλάξω έγώ λη
μέρι ;

Χ Α Τ Ρ Ι Ε .—Βλάκα. ’Εδώ  πάνω είχα στεί- 
λει χό Δερβέναγα νά σέ περιμένχ).

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— "Ωσχε μοΰστησες πα
γίδα ;

Χ Α Ί  Ρ ΙΕ .—Β έβα ια , νιά νά σ’ εκδικηθώ.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— "Ωστε μ* άγαποίσες 

έτσι στά ψέμματα; ..
Χ Α Ί  Ρ Ι Ε .—Βεβα ίω ς. Π ώς ήτο δυνατόν ν' 

άγαπήαω έγώ στά σωστά έναν άσχημάνθρωπο 
σάν έσένα, ένα λοϋστρο....

Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ .-Β ερ ν ίκ ι δώ. Καί τά λε
φτά ;

Χ Α  Ι 'Ρ Ι Ε .—Π οιά >επτα;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Τ ά λεφτά πού μοΰδω- 

σες, τ ή ; δυό χιλιάδες.
Χ Α Ί  Ρ Ι Ε .—Σοϋ τά έδωκα γιά νά σέ ξεγε

λάσω.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—"Ω στε δέ θά  στά ξανα- 

δώσω πειά;
Χ Α Ί 'Ρ Ι Ε .— Δέν θά είσαι πειά ζωντανός 

γιά νά μοΰ χά ξιΛαδώσ^ς.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— "Αχ, κυρά, γιά έλα δώ 

κοντά στό παράθυρο νά δής όξω.
Χ Α Ί 'Ρ Ι Ε .— Τ ί νά δώ, βρέ, χακός σου και- 

Οός ;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . —Τ Ι ώμορφος πού είναι 

ό κόσμος. "Αχ, όσοι καί ππόσοι άνθρωποι θά 
περπατάνε καί θά  τρώνε κ* έγώ ό δυστυχής 
θά β^ίσκωμαι μέσα στό κρΰο χώμα σάν τό 
σαλίγκαρο. "Αχ !

Γ ιά  δές καιρό πού διάλεξε 
ό χάρος νά μέ πάρη 
τώρα πού πήγε τό κρασί 
δυο τό κατοστάρι.

( ‘Ενώ ή Βεζυροπούλα κυττάζει άπ ' έξω 
άπό τό παράθυρο, ξαφνικά τρυπώνει μέσα 
στήν καλύβα τό Κολητήρι, βλέπει τό καζάνι 
μέ χό λάδι, χ’ αρπάζει καί χάνεχαι).

Χ Α Ί 'Ρ Ι Ε .—Καραγκιόζη, έμπρός.
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Σχάσου, μωρέ κυρά 

Δέ βρίσκεις κανένα άλλο θάναχο.
Χ Α Ί 'Ρ Ι Ε .— Τ ί  άλλο θάναχο; Αυτός ό θά 

ναχος αρμόζει σέ κάχι κακούργους σάν έσένα
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Π νίξε με καλλίχιρα 

Ώ ,  συφορά μου
Χ Α Ί 'Ρ ΙΕ .  Νά οέ πνίξω. *Ω παντίδι Κα 

ραγχιόζη. Σ έ  ξεύρω έγώ κ α λ ί. Ε ίσα ι άξιος 
νά κλέψ υς χό σχοινί χής άγχόνης καί νά φύ- 
Υΐς· ____________

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ ,—Γ ια τί μέ προσβάλεις, 
κυρά, νοικοχύρη άθρωπΟ ;

Χ Α Ί 'Ρ Ι Ε ,—'Εμπρός, σχό λάδι. Π έσε. (Γ υ 
ρίζει νά δή χό καζάνι καί δέν βλέπει χίπο- 
χα). Θ εέ μου ! Τ ι  έγινε χό καζάνι μέ χό λάδι;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ , (ό όποιος ε ίδ ε  χό Κο-

ληχήρι πού έκλεψε χό καζάνι). Β λέπ εις, κυ
ρά, πού ό Θεός δέν ή θελε νά γίνχι αύτό χό - 
κακό I

Χ Α Ί ’Ρ ΙΕ .—Περίεργο πράγμα χί έγιτε χό 
καζάνι,

Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ .— Τί μέ χυττςίς έτσ ι;. 
’Εγώ δέν τό πήρα. Τ ί  διάβολο, σχήν τσέπ η  
μου θά τώχω.

Χ Α Ί  Ρ Ι Ε .—Ό > α  μπορείς νά χά κάνχις έσύ, 
άναθεμαχισμένε, Καραγκιόζη.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Ά σ ε  με, κυρά, άσε^με 
νά φύγω· ’Ά ν  δέ θέλχις άπό χήν πόρχα, άσε 
με νά φύγω άπ’ χό παράθυρο.

Χ Α Ί 'Ρ Ι Ε .—"Ο χι, όχι, χώρα θά  διαχάξο»· 
νά φέρουν άλλο λάδι. Β ελ ή ...

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—"Ε , χώρα δέν χήν γλυ- 
χόνω. "Ε χετε γειά, ραχοΰλες, κ’ έσεϊς, πορ
τοφόλια, έχεχε γειά.

("Ερχεται ·Β ε λ ή ς . Ό  Καραγκιόζης όμως, 
σέ μιά σχιγμή πού ό Β ελή ς συζηχεΐ μέ χή 
Χ α ΐρ ιέ, αρπάζει χό κλϊσμα χου πού είχε 
άφήσει έκεϊ σέ μιά γωνιά καί άσχραπιαίως, 
χό βάζει μέσα στό στόμα τοΰ Β έλή . ’Εκείνος, 
σάν βλέπει τό κλϊσμα γιά πρώτη φορά, νομί
ζει πώς είνε στοιχειό, τά χάνει κοί πέφ τει κά- 
χω. Ή  Χ α ΐρ ιέ  βάζει ρής φωνές καί ό Καραγ
κιόζης μέσα σ’ όλη αΰχή χή_ φασαρία βγαίνει 
άπό χήν πόρχα καί γίνεχαι άφανχος.)

Χ Α Ί 'Ρ Ι Ε  — Πιάσχε χον χόν κακοΰργο!
Δ Ε Ρ Β Ε Ν Α Γ Α Σ —Πούνά χόν πιά\α> νάν χό 

χάνο χιορτέδια. (τρέχει έξω.)
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ , (τρέμων). Ά χ ,  άχ, άχ, 

άλλη φορά δέ σκοτ<όνω Βεζυράδες. Μπά, 
μπά, μπά.

(Έ κ ε ϊ ,  μέσα σέ κάποιο ρεμματάκι^ ό Κ α
ραγκιόζης συναντά τό Κοληττ,ρι, πού κ ά θ ε
ται καί τρώ ει σιγά σιγά τό λάδι άπό χό κα
ζάνι.)

Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι. Ρ έ παχέλα, ζέ πέσανες;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Σούτ! Μωρέ, χρουσού- 

ζικο, λάδι χράκ;
Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι. Ά μ έ χ ί  σάφ άω . Τσύδι;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Θά ψωριάσ^ς, κακό- 

μοιρο.
Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι. Έ γ ώ  χρώω χό λάζι άπό χά  

λύγνο καί ζέ  πασαίνω τίπ οτες καί τώλα ποδ- 
ναι τόσο ωραίο τό λάζι σά π ά σ ω ;Ά  τό ζάλο, 
βλέ πατέλα.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Σήκου^ γλήγορα νά φύ- 
γουμ! άπό δώ, γιατί όπου νάναι έφθασ’ ό Β ε -  
λής.

Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι. Β λέ, πατέλα, γιατί έχλεχεςμ 
Έ κ λ ετσ ες  τίποτα;

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Ά σ ε ,  μωρέ παιδί μου, 
χώδα χής λιχουδιές κ ' έλα νά φύγουμε άπό 
τόν καταραμένο αΰτό τόπο.

ΚΟΛΗΓΗ ΡΧ. Μά ποΰ σά πάμε, ρέ σύ πα
τέλα;

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Μακρυά, όπου μάς βγά
νει ή ά<ρη. .

Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι. Χ ω ρίς άλματα; Τ ι τακανας, 
πατέλα, τ ’ άλματά σου; Τ ά πούλησες;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Ά ς  χά λόγια χώρα καϊ 
δρόμο.

Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι. Π αχέλα, έ ζ *  χάμου έχω 
κρύτσει κάποιο άεοπλάνο.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Ά ,  > συφορά μου. Ρ έ 
σείς, ό γυιός μου έγινε κΓ άεροπόρος.

Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι. Ζατί, μωλέ, νά μή ζίνω άε- 
ροπόδος;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Πού τό βρήκες τ ’ άερο- 
πλάνο, μωρέ χρουσούζικο;

ΚΟ Λ Η ΤΗ ΡΙ.'.Τώχαν άφήσει έδώ κάνει χσέ- 
νοι καί χούς χόκλβχσα. Καλά κανα;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Μπράβο, παιδί μου. Ά μ  
χόξερα έγώ όταν σ ' έοπούδαζα πώς δέν θά 
πάνε χαμένα τά έξο^ά μου. Πούνε x αερο
πλάνο;

Κ Ο Λ Η Τ ΙΙΡ Ι. Έ ζ ώ , παρά περα.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Έ μ π ρ ό ς, ν ’άνεβουμε. 

άπάνω καί δρόμο.
Κ Ο Λ Η Τ Η Ρ Ι. Μά ποιός θάν χό κουνάς, 

παχέλα;
( Ή  συνέχει* εις τήν Την σελίδα.)

ΟΙ ΑΘΛΙΟΙ ΤΩΝ ΑΘΗΝΩΝ


